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1 Informacje ogólne

1.1 Oznaczenia

Ostrze¿enie:

Znak ten ostrzega przed
niebezpieczeñ stwem zranienia osób
jak te¿ uszkodzenia sprzêtu.

Uwaga:

Znak ten wskazuje na wa¿ne
informacje, niezachowanie których
mo¿e spowodowaæ wadliwe dzia³anie
sprzêtu.

1.2 Przechowanie i transport
Opakowanie s³u¿¹ce do magazynowania lub
transportu przetwornika musi zabezpieczaæ
przed skutkami uderzenia. Optymalnym
zabezpieczeniem jest opakowanie oryginalne.

Nale¿y uwzglêdniæ warunki atmosferyczne
(patrz Dane Techniczne).

1.3 Rozpakowanie
Sprawdziæ czy opakowanie i zawartoœæ nie s¹
uszkodzone. W przypadku wyst¹pienia
uszkodzenia zawiadomiæ urz¹d pocztowy lub
przewoŸnika. Uszkodzony towar nale¿y
zatrzymaæ a¿ do wyjaœnienia.

Sprawdziæ kompletnoœæ dostawy, zgodnoœæ z
dokumentacj¹ wysy³kow¹ i z zamówieniem
(zwróciæ uwagê na typ i wariant na tabliczce
znamionowej).

Dostawa obejmuje:

• Przetwornik pomiarowy CUM 223 lub
CUM 253

• Instrukcja Obs³ugi BA 200C/07/en
• Przyrz¹d w obudowie polowej:

- 1 wtyk zacisków
- 1 d³awik Pg 7
- 1 d³awik Pg 16, zmniejszony
- 2 d³awiki Pg 13,5

• Przyrz¹d panelowy:
- 1 zestaw zacisków
- 2 obejmy zaciskowe

Zachowaæ elementy oryginalnego opakowania
do wykorzystania w przysz³oœci przy
magazynowaniu lub wysy³ce urz¹dzenia.

W przypadku jakichkolwiek w¹tpliwoœci nale¿y
skonsultowaæ siê z dostawc¹ lub w³aœciwym
terenowo przedstawicielem handlowym
Endress+ Hauser (patrz adresy na tylnej
ok³adce).

1.4 Pakowanie i wysyłka
Zapakowaæ zespó³ w³aœciwie, tak aby mo¿liwe
by³o ponowne u¿ycie opakowania. Optymalne
zabezpieczenie zapewniaj¹ elementy
opakowania oryginalnego.
Uwzglêdniaæ lokalne przepisy dotycz¹ce
przesy³ek.

2 Endress+Hauser



1.5 Budowa
Identyfikacji wariantu przyrz¹du mo¿na dokonaæ
wed³ug kodu zamówienia na tabl. znamionowej.

13
10

85
-4

B

ENDRESS+HAUSER
LIQUISYS-S

order code / Best.Nr.
serial no.    / Ser.-Nr. /Codes:

:
:

:
:

:
:

:
:
:

prot. class / Schutzart
ambient temp. / Umgebungstemperatur

output 1 / Ausgang 1
output 2 / Ausgang 2
mains / Netz

measuring range / Messbereich
temperature / Temperatur

turbidity / Trübung

FNU, ppm g/l, %

– 5 ... 70 °C

– 10 ... + 55 °C

0/4 ... 20 mA

230 VAC

123456

7,5 VA

IP 65

50 / 50 Hz

0/4 ... 20 mA

CUM 253-TS0115

253-TYP.CDR

13
10

85
-4

B

ENDRESS+HAUSER
LIQUISYS-S

order code / Best.Nr.
serial no. / Ser.-Nr. /Codes:

:
:

:
:

:
:

:
:
:

prot. class / Schutzart
ambient temp. / Umgebungstemperatur

output 1 / Ausgang 1
output 2 / Ausgang 2
mains / Netz

measuring range / Messbereich
temperature / Temperatur

turbidity / Trübung

FNU, ppm g/l, %

– 5 ... 70 °C

– 10 ... + 55 °C

0/4 ... 20 mA

230 VAC

123456

7,5 VA

IP 54 / IP 30

50 / 50 Hz

0/4 ... 20 mA

CUM 223-TU0110

223-TYP.CDR Rys. 1.1

z lewej:
Tabliczka znamionowa
CUM 253

z prawej:
Tabliczka
znamionowaCUM 223

Liquisys S CUM 223 / 253

Wersja

TU Pomiar mêtnoœci i zawartoœci substancji sta³ych
TS Pomiar mêtnoœci i zawartoœci substancji sta³ych

z dodatkowymi funkcjami (wersja S))

Zasilanie

0 230 V pr¹d zmienny
1 115 V pr¹d zmienny
5 100 V pr¹d zmienny
8 24 V pr¹d zmienny/sta³y

Wyjœcie pomiarowe

0 Mêtnoœæ/gêstoœæ osadu
1 Mêtnoœæ/gêstoœæ osadu i temperatura
3 Profibus PA
5 Mêtnoœæ/gêstoœæ osadu z HART
6 Mêtnoœæ/gêstoœæ osadu, HART i temperatura

Styki

05 Bez dodatkowych styków
10 2 styki (graniczne/ PID/ uk³ad czasowy)
15 4 styki (graniczne/ PID/ uk³ad czasowy/ Chemoclean)
16 4 styki (graniczne/ PID/ uk³ad czasowy)

CUM223-
kompletny kod zamówienia

CUM253-
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2 Bezpieczeństwo

2.1 Przewidziane zastosowania
Przetwornik CUM 223/253 jest przebadanym w
warunkach polowych, niezawodnym
przetwornikiem pomiarowym przeznaczonym
do okreœlania mêtnoœci i zawartoœci substancji
sta³ych w p³ynach.

Przetwornik pomiarowy CUM 223/253
szczególnie nadaje siê do nastêpuj¹cych
zastosowañ:

• przemys³ chemiczny
• przemys³ farmaceutyczny
• instalacje wody pitnej
• procesy kondensacji
• oczyszczalnie œcieków
• uzdatnienie wody

2.2 Ogólne uwagi na temat bezpieczeństwa
Urz¹dzenie to zosta³o skonstruowane tak, by
zapewnia³o bezpieczn¹ eksploatacjê zgodnie z
aktualnym stanem wiedzy technicznej oraz
wymaganiami stosowanych norm i dyrektyw
europejskich (patrz rozdz. “Dane techniczne”).
Jego konstrukcja jest zgodna z norm¹ EN
61010-1. Urz¹dzenie to zawsze opuszcza
fabrykê w stanie sprawnym.

Jednak¿e w wypadku jego niew³aœciwego
u¿ycia mo¿e powstaæ zagro¿enie
bezpieczeñstwa, np. na skutek
nieprawid³owego pod³¹czenia.

Ostrze¿enie:

• Obs³uga tego urz¹dzenia w sposób
niezgodny z t¹ instrukcj¹ jest
niedozwolona, gdy¿ mo¿e
spowodowaæ niebezpieczne lub
nieprawid³owe dzia³anie uk³adu
pomiarowego.

• Proszê œciœle stosowaæ siê do
ostrze¿eñ i uwag zamieszczonych w
tej instrukcji!

2.3 Instalowanie, uruchamianie i eksploatacja

Ostrze¿enie:

• Urz¹dzenie to mo¿e byæ instalowane,
pod³¹czane elektrycznie, uruchamiane i
przekazywane do eksploatacji,
obs³ugiwane oraz serwisowane jedynie
przez odpowiednio wyszkolony personel
upowa¿niony przez operatora instalacji.

• Personel taki musi poznaæ i zrozumieæ
niniejsz¹ instrukcjê obs³ugi oraz zawsze
postêpowaæ zgodnie z podanymi w niej
informacjami.

• Przed pod³¹czeniem przyrz¹du do
Ÿród³a zasilania elektrycznego nale¿y
upewniæ siê, czy napiêcie i parametry
zasilania s¹ zgodne z wymaganiami
podanym na tabliczce znamionowej.

• W pobli¿u tego przyrz¹du wymagane
jest zainstalowanie wyraŸnie
oznaczonego od³¹cznika zasilania
elektrycznego.

• Istnieje niebezpieczeñstwo dotkniêcia
przez szczeliny wentylacyjne obudowy
elementów wewnêtrznych znajduj¹cych
siê pod napiêciem. Nie wk³adaæ przez
szczeliny ¿adnych narzêdzi, drutów, itp.
(dotyczy tylko CPM 223).

• Przed w³¹czeniem zasilania sprawdziæ
prawid³owoœæ wszystkich po³¹czeñ!

• Urz¹dzenia uszkodzone, które mog¹
stwarzaæ zagro¿enie, nie mog¹ byæ
eksploatowane i musz¹ byæ wyraŸnie
oznaczone jako niesprawne.

• Wykrywaniem i usuwaniem usterek w
uk³adzie pomiarowym mo¿e siê
zajmowaæ jedynie upowa¿niony i
odpowiednio wyszkolony personel

• W razie niemo¿noœci usuniêcia usterki,
przyrz¹d nale¿y wy³¹czyæ z eksploatacji i
zabezpieczyæ przed przypadkowym
uruchomieniem.

• Wszelkie inne naprawy ni¿ opisane w tej
instrukcji mog¹ byæ wykonywane tylko
przez producenta lub w jednym z
punktów serwisowych Endress+Hauser..
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2.4 Zabezpieczenia i monitorowanie usterek

Zabezpieczenia

Przetwornik ten jest zabezpieczony przed
wp³ywami zewnêtrznymi i uszkodzeniami, dziêki:

• odpornoœci mechanicznej obudowy
• zabezpieczeniu obudowy zgodnie z klas¹ IP

65 (CUM 253);
• odpornoœci na promieniowanie ultrafioletowe

(UV)

Monitorowanie

Alarm systemowy lub brak zasilania
elektrycznego sygnalizowany jest przez styk
alarmowy.

2.5 Odporność na zakłócenia
Przyrz¹d ten zosta³ poddany badaniom zgodnie
ze stosowanymi normami europejskimi
dotycz¹cymi urz¹dzeñ o zastosowaniach
przemys³owych, pod wzglêdem
kompatybilnoœci elektromagnetycznej (EMC).
Przyrz¹d ten jest zabezpieczony przed
zak³óceniami elektromagnetycznymi, dziêki
zastosowaniu:

• ekranowanych kabli
• filtra przeciwzak³óceniowego
• kondensatorów przeciwzak³óceniowych

Ostrze¿enie:

Zabezpieczenia te s¹ skuteczna pod
warunkiem prawid³owego
zainstalowania i pod³¹czenia
przyrz¹du, zgodnie z niniejsz¹
instrukcj¹.

2.6 Atest
Przetwornik pomiarowy CUM 223/253 zosta³
skonstruowany i wyprodukowany zgodnie z
wymaganiami stosownych, obowi¹zuj¹cych
norm i dyrektyw europejskich.

Uwaga:

Z przyrz¹dem dostarczana jest kopia
atestu europejskiego (EC).

UM253E02.CHP
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3 Montaż

Podczas instalacji uk³adu pomiarowego nale¿y
postêpowaæ zgodnie z poni¿sz¹ procedur¹:

• Instalacja lub pod³¹czenie przetwornika
(patrz Rozdz. 3.3)

• Wybór i po³¹czenie kabli z czujnikami (patrz
Rozdz. 3.4, 3.5 i 9)

• Po zainstalowaniu nastêpuje uruchomienie
(patrz Rozdz. 5)

3.1 Układ pomiarowy
Kompletny system pomiarowy obejmuje:

• Przetwornik Liquisys S CUM 223 lub
CUM 253

• Czujnik ze zintegrowanym czujnikiem
temperatury i nieroz³¹czalnym kablem

• Zespó³ instalacji

Opcje:

• Kabel przed³u¿aj¹cy CYK 8
• Puszka ³¹czeniowa VBM lub RM

ENDRESS+HAUSER
LIQUISYS

CAL REL

REL1

REL1

ALARM
REL2

REL2E

ENDRESS+HAUSER
LIQUISYS

CAL REL

REL1

REL1

ALARM
REL2

REL2E

Kabel czujnika

Liquisys S CUM 253

Zespó³ przep³ywowy z
czujnikiem mêtnoœci CUS 31

Zespó³ wci¹gany
CUA 461

UM2X3SYS.CDR

Liquisys S CUM 223

Zespó³ zanurzany
CYA 611

Rys. 3.1

Kompletny uk³ad
pomiarowy obejmuj¹cy
Liquisys S CUM 223/ 253
z kablem pomiarowym,
zespó³ i czujnik mêtnoœci.
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3.2 Wymiary

ENDRESS+HAUSER
LIQUISYS

CAL REL

REL1

REL1

ALARM
REL2

REL2E

FELD1.CDR

11

170
24

7

115

∅
6

15
7

154
70

70

Rys. 3.2
Wymiary Liquisys S
CUM 253

FELD2.CDR

1

2

3

4

Rys. 3.3

Wnêtrze obudowy
Liquisys S CUM 253:
1. Wyjmowana skrzynka
zespo³ów elektronicznych
2. P³yta dziel¹ca
3. £¹czówki
4. Bezpiecznik

GEHAEUS1.CDR

UM253E03.CHP

Endress+Hauser 7



3.3 Montaż

3.3.1 Wersja polowa

Istnieje kilka mo¿liwoœci monta¿u Liquisys S
w wersji polowej:

• Monta¿ na stojaku z rurek okr¹g³ych
• Monta¿ na stojaku z elementów

prostok¹tnych
• Monta¿ na œcianie przy u¿yciu wkrêtów

W przypadku wszystkich wariantów przy
instalacji na zewn¹trz pomieszczeñ nale¿y
zastosowaæ os³onê przeciwdeszczow¹
CYY 101.

Os³ona przeciwdeszczowa CYY 101

Stosowana w przypadku instalacji wersji
polowej przyrz¹du na zewn¹trz pomieszczeñ;
materia³: stal nierdzewna 1.4301 (SS304)
Zamówienie nr.: CYY101-A

EINBAU2.CDR

96

6

13
9

90

Rys. 3.4
Liquisys S CUM 223,
wersja tablicowa

DACH.CDR

300

270

32
0

Rys. 3.5

Os³ona przeciwdeszczowa
dla przyrz¹dów w wersji
polowej

EINBAU1.CDR
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Zestaw monta¿owy na stojaku

Zestaw monta¿owy do mocowania obudowy
polowej na pionowych lub poziomych rurach
(max. 60 mm)
materia³: stal nierdzewna VA;
zamówienie nr: 50086842

Stojak uniwersalny CYY 102

Rury o przekroju kwadratowym do monta¿u
przetworników pomiarowych;
materia³ : 1.4301 (SS 304);
Nr zamówienia: CYY102-A

MONT5.CDR

60
90

70

∅ 6

70

∅
8

70

90

M6

∅
8

30

90

60 x 60

14
95

15
0

120

∅ max. 60

Rys. 3.6

z lewej:
zestaw monta¿owy do
mocowania na rurach
okr¹g³ych

z prawej:
stojak monta¿owy na
s³upkach kwadratowych

UM253E03.CHP
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3.3.2 Przykłady montażu

MONT10.CDR
Rys. 3.7

Przyk³ad monta¿u na rurach
Liquisys S w wersji polowej

MONT2.CDRRys. 3.8

Przyrz¹d Liquisys S

z lewej:
Monta¿ na œcianie
z prawej:
Monta¿ na stojaku
uniwersalnym z os³on¹
przeciwdeszczow¹
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3.3.3 Przyrząd do montażu w tablicy

Mocowanie przyrz¹du nastêpuje przy u¿yciu
dostarczanych œrub ( patrz Rys. 3.9).
Wymagana g³êbokoœæ do monta¿u wynosi
oko³o 165 mm

MONT9.CDR

92+0.5

92
+

0.
5

90

57

33

ok. 25 max. 45

96

92
1

2

3

139 6

Rys. 3.9

Monta¿ przyrz¹du w tablicy
1. Œcianka szafy
sterowniczej
2. Uszczelka
3. Œruby

UM253E03.CHP
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3.4 Połączenia elektryczne

Schemat po³¹czeñ

Na schemacie po³¹czeñ na Rys. 3.10 pokazano
pod³¹czenie czujnika mêtnoœci CUS 31 lub
CUS 41. Pod³¹czenie ró¿nych czujników
pokazano dok³adniej na Rys. 3.13 i 3.14.

47

48

49

57

58

59

L+

L-

L

N

∼ =

41

42

43

15 V85

86

10-50 V

81

93

82

94
10-50 V

TU

mA31

32

mA33

34

51

52

53

54

55

56

97

88

87

96

S

gn

wt

bn

ye

ANU01E.CDR

Napiêcie
pomocnicze

Wejœcie cyfrowe 2
(Chemoclean)

Wejœcie cyfrowe 1
(hold)

Wyjœcie sygna³u 2
temperatura

Wyjœcie sygna³u 1
mêtnoœæ

Czujnik

Alarm (styk w
po³o¿eniu bez

napiêcia)

PrzekaŸnik 1
( styk w

po³o¿eniu brak
zasilania)

PrzekaŸnik 2
( styk w

po³o¿eniu brak
zasilania)

PrzekaŸnik 3
( styk w

po³o¿eniu brak
zasilania)

PrzekaŸnik 4
( styk w

po³o¿eniu brak
zasilania)

Zasilanie

* na zamówienie

*

*

Rys. 3.10

Schemat przy³¹czeniowy
Liquisys S CUM 23/253
(wszystkie wejœcia i wyjœcia
pod³¹czone)
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Pod³¹czenia w wersji polowej przyrz¹du

Kable pomiarowe posiadaj¹ uszczelnienia na
wejœciu do przyrz¹du w wersji polowej i s¹
pod³¹czane zgodnie ze schematem na
Rys. 3.10, 3.11 i 3.12

Pod³¹czenia w wersji tablicowej

U-AN01.CDR Rys. 3.11
Przedzia³ pod³¹czeniowy
CUM 253 wersja  polowa

REL1

REL2

REL3

REL4

NC

NC

49

COM

COM

COM

COM

59

54

55

56

52

51

53

58

57

48

47

131084-4B

U-AN02.CDR Rys. 3.12
Przedzia³ pod³¹czeniowy

CUM 223 wersja tablicowa

sensor - czujnik

REL - przekaŸnik

digital - wejœcie
cyfrowe

mains - zasilanie

UM253E03.CHP
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3.5 Montaż czujnika i połączenia kabla pomiarowego

Po³¹czenie kabla pomiarowego

Czujnik jest po³¹czony specjalnie ekranowanym
kablem wielo¿y³owym z koñcówkami
przygotowanymi do pod³¹czenia, trwale
po³¹czonym z czujnikiem. Do przed³u¿ania kabli
stosowaæ puszkê po³¹czeniow¹ np. VBM (patrz
Rozdz. 9)
Instrukcja przygotowania koñcówek jest
dostarczana z kablami.

Uwaga:

• W celu zapewnienia dok³adnoœci
pomiarów styki, zakoñczenia kabli i
zaciski powinny byæ zabezpieczone
przeciw wilgoci!

• Przyrz¹d posiada zabezpieczenie kl
II i jest pod³¹czany bez uziemienia.

Budowa i zakoñczenia kabli pomiarowych

Kable pomiarowe do pod³¹czenia czujników mêtnoœci

Typ czujnika Kabel Przed³u¿enie

Czujnik mêtnoœci CUS 31 Nieod³¹czalny z
czujnikiem VBM box + CYK 8

Czujnik mêtnoœci CUS 41 Nieod³¹czalny z
czujnikiem VBM box + CYK 8

Maksymalna d³ugoœæ kabla

Z czujnikami mêtnoœci
CUS 31 / CUS 41 max. 200 m przy zastosowaniu CYK 8

KABELTU.CDR

Com A

ekran

–UB

CYK 8

+UB

Com B

87 88 96 97 S
bn wt gn ye

CYK 8

87 88 96 97 S
bn wt gn ye

Rys. 3.13

Budowa specjalnego kabla
pomiarowego CYK 8

z lewej:
CYK 8 do przed³u¿ania,
koñcówk i nie
przygotowane

z prawej:
kabel z koñcówkami
przygotowanymi
po³¹czony trwale do
czujnika

bn - br¹z
wt - bia³y
gn - zielony
ye - ¿ó³ty

14 Endress+Hauser



Przyk³ady pod³¹czeñ

S 87 88 96 97

CYK 8

U2X3AN.CDR

bn wt gn ye

czujnik

Rys. 3.14
Pod³¹czenie czujników
mêtnoœci CUS 31 i CUS 41

bn - br¹z
wt - bia³y
gn - zielony
ye - ¿ó³ty

UM253E03.CHP
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4 Obsługa

4.1 Tablica obsługi

4.2 Wyświetlacz

Diody LED

Wyœwietlacz ciek³okrystaliczny

185
NTU

R262

Setpoint

DISPL1-E.CDR

Wyœwietlacz LCD
wskazuj¹cy wartoœci
mierzone i dane
konfiguracyjne

4 g³ówne przyciski do
kalibracji i konfiguracji
przyrz¹du

Przyciski prze³aczania
trybu pracy
rêczny/atomatyczny

Diody LED
przekaŸników
wartoœci granicznych
(stan w³¹czony)

Dioda LED funkcji
alarmu

Wyœwietlacz
aktywnego styku i
przycisk w³¹czania
przekaŸnika w trybie
sterowania rêcznego

Pole do umieszczenia
etykiety u¿ytkownika

Rys. 4.1
Elementy obs³ugi
Liquisys S

Wskazanie trybu pracy: “auto” (zielona dioda LED) lub “rêczny” (¯ó³ta dioda LED)

Wskazanie sterowania przekaŸnika w trybie “rêczne” (Dioda LED czerwona)

Wskazuje stan przekaŸników 1 i 2.
Dioda LED zielona: mierzona wartoœæ mieœci siê w dopuszczalnym przedziale , przekaŸnik nieaktywny.
Dioda LED czerwona : mierzona wartoœæ jest poza dopuszczalnym przedzia³em, przekaŸnik aktywny.

ALARM Alarm wskazuj¹cy ci¹g³e przekroczenie wielkoœci granicznych, usterka czujnika temperatury lub
b³êdy systemu (patrz wykaz b³êdów w rozdz. 7.1 str. 55)

185
NTU

R262

Setpoint

DISPL3-E.CDR

WskaŸnik trybu
pomiaru (praca
normalna)

WskaŸnik trybu
kalibracja

WskaŸnik trybu
ustawianie
(konfiguracja)

Wyœwietlacz
automatycznej
kompensacji
temperatury

Symbol czujnika
(b³yska podczas
kalibracji)

WskaŸnik b³êdu

W trybie pomiaru: g³ówna
wartoœæ mierzona value. W
trybie ustawianie/kalibracja:
np. parametr

W trybie pomiaru: druga
mierzona wartoœæ. W trybie
ustawienie/kalibracja: np.
ustawienie parametru

W trybie pomiaru: iloœæ
mierzona.
W trybie
ustawienie/kalibracja:
ustawiony parametr.

Wyœwietlacz
kodowania funkcji

WskaŸniki stanu
przekaŸników

aktywny nieaktywny

WskaŸnik trybu
“Wstrzymanie”
( ostatni bie¿¹cy
stan)

Rys. 4.2
Wyœwietlacz
ciek³okrystaliczny
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4.3 Funkcje przycisków

CAL

Po wciœniêciu CAL przyrz¹d gotowy do
wprowadzenia kodu dostêpu kalibracji
(ustalone wartoœci: 22 dla kalibracji lub dowolna
inna liczba do ustalenia danych kalibracji).
Potwierdziæ klawiszem CAL.. U¿ywaæ CAL do
kontynuacji podczas procesu kalibracji.

Uwaga:

Dane kalibracji zestawione w grupie
funkcji C s¹ u¿yte do kalibracji

ENTER

Przycisk ENTER posiada kilka funkcji:
- wywo³uje z trybu pomiaru zestaw menu
- jest stosowany do zachowania danych

wprowadzonych w trybie ustawiania
- jest stosowany do rozpoczêcia kalibracji

(podobnie jak przycisk CAL)

PLUS

MINUS

Przyciski PLUS i MINUS s¹ wykorzystywane do
nastêpuj¹cych funkcji:

- S¹ u¿ywane do wyboru grup funkcji;
do ustawiania parametrów i wartoœci
numerycznych ( prêdkoœæ ustawiania wzrasta
przy wciœniêtym przycisku);

- Do w³¹czania przekaŸników w trybie rêcznym
(patrz Rozdz. 4.2);

- W trybie pomiaru, PLUS w³¹cza F i uniemo¿liwia
wyœwietlanie temperatury (patrz Rozdz. 4.7),

- Przycisk MINUS wybiera wyœwietlacz b³êdu
(patrz Rozdz. 4.7)

REL

Przycisk REL jest u¿ywany w trybie rêcznym do
prze³¹czania pomiêdzy przekaŸnikami i
rêcznego uruchomienia funkcji czyszczenia.

AUTO

Przycisk ten jest u¿ywany do prze³¹czania trybu
pracy rêcznego i automatycznego.

Funkcja Escape

Naciœnij jednoczeœnie przyciski PLUS i MINUS
w celu powrotu do menu g³ównego, w trybie
kalibracji: na koñcu kalibracji.
Naciœnij ponownie PLUS i MINUS aby
powróciæ do trybu pomiarów.

Blokada sprzêtowa

Mo¿liwe jest blokowanie dostêpu do pracy
polowej przez HART lub PROFIBUS. W celu
zablokowania przyrz¹du nacisn¹æ jednoczeœnie
PLUS i ENTER. Nastêpuje wyœwietlenie kodu
9999.

Odblokowanie sprzêtu

W celu odblokowania nacisn¹æ przyciski CAL
i MINUS jednoczeœnie. Nastêpuje wyœwietlenie
kodu 0.

UM253E04.CHP
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4.4 Tryb pracy Auto/Ręczny

Tryb Auto

W tym trybie pracy przekaŸniki s¹
sterowane przetwornikiem.

REL

Przycisk REL jest stosowany do
wyboru jednego z przekaŸników
znajduj¹cych siê w przyrz¹dzie.

W³¹czanie trybu rêcznego

Tryb rêczny w³¹czamy przez
naciœniêcie kolejnych przycisków:

Naciœnij przycisk AUTO.

WprowadŸ kod 22.

Wybierz przekaŸnik lub funkcjê .
Naciœnij przycisk REL do wyboru
przekaŸników. Na wyœwietlaczu w
drugiej linii widoczny bêdzie wybrany
przekaŸnik.

Ustawienie przekaŸników. W³¹czenie
przez PLUS, wy³¹czenie - MINUS.
Stan przekaŸnika pozostaje a¿ do
skasowania.

Naciœnij przycisk AUTO w celu
powrotu do trybu pomiaru.

Uwaga:

• Umo¿liwia tryb rêczny przez
wprowadzenie kodu dostêpu “22”.

• Tryb pracy pozostaje nawet po
uszkodzeniu zasilania.

• Tryb rêczny ma zachowuje
pierwszeñstwo przed innymi
funkcjami automatycznymi (Hold).

• W trybie rêcznym niemo¿liwa jest
blokada sprzêtowa.

• Ustawienie trybu rêcznego
pozostaje a¿ do przestawienia.

• Kod b³êdu 22 jest sygnalizowany w
trybie rêcznym.
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4.5 System obsługi

Tryby pracy

Uwaga:

U¿ytkownik mo¿e podczas kalibracji i
konfigurowania ustawiæ funkcje i
po³¹czenia w stan zamro¿enia (hold)
(patrz Rozdz. 5.7, str.42; funkcja S2);
Czas zamro¿enia mo¿e równie¿ byæ
zmieniany.

Code

SET-MOD.CDR

Tryb ustawiania :
Dostêp do wszystkich
zestawów konfiguracji.

Tryb pomiaru:
Normalny tryb pracy,
wyœwietlanie bie¿¹ce
mierzonej wartoœci.

Grupy funkcji s¹ wybierane
przyciskami PLUS lub

MINUS.

Tryb kalibracji:
Wykonanie programu

kalibracji

Wprowadzanie kodu:
Po wprowadzeniu kodu 22
mo¿liwa jest modyfikacja
grup funkcji.
Po wprowadzeniu innego
kodu ustawienie jest
widoczne i mo¿e byæ
modyfikowane.

Rys. 4.3 Opis trybów pracy

UM253E04.CHP
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Struktura menu

Funkcje kalibracji i konfigurowania s¹
zestawione w menu w grupach funkcji.

Grupy funkcji s¹ wybierane trybie zestawu
przyciskami PLUS i minus. przycisk ENTER
s³u¿y do przemieszczania siê od jednej funkcji
do drugiej w tej samej grupie. Przyciski PLUS i
MINUS s³u¿¹ do wyboru opcji i redakcji. Wybór
musi zostaæ potwierdzony naciœniêciem
przycisku ENTER, przesuwaj¹cym
jednoczeœnie kursor do nastêpnej funkcji.
Naciœniêcie jednoczesne przycisków PLUS i
MINUS koñczy programowanie (powrót do
menu g³ównego.

Uwaga:

• W przypadku dokonania zmiany i
niepotwierdzenia jej przyciskiem
ENTER powraca poprzednie wtórne
ustawienie.

• Patrz dodatek do niniejszych
instrukcji w celu ogólnego
zapoznania siê ze struktur¹ menu
Liquisys.

Funkcja przetrzymania: “zamro¿enie” stanu wyjœæ.

Bie¿¹ce wyjœcie jest “zamro¿one” w trybie
ustawiania i podczas kalibracji tj. na wyjœciu jest
stale ostatnia bie¿¹ca wielkoœæ. Wyœwietlacz
pokazuje polecenie “HOLD” (patrz Rozdz. 5.6
str.47).

• Podczas pracy automatycznej wszystkie
styki ustawiaj¹ siê w po³o¿eniu normalnym
(ustawienie fabryczne)

• Wszystkie ustawienia przetrzymania nie
dotycz¹ Chemoclean, zegara i zewnêtrznych
funkcji przetrzymania, tzn. ¿e przetrzymanie
jest zawsze w³¹czane dla tych funkcji.

• Jakakolwiek zw³oka alarmu zostaje
sprowadzona do “0”.

• Funkcja ta mo¿e równie¿ byæ aktywowana z
zewn¹trz poprzez zamro¿enie wejœcia (hold
input) (patrz schemat po³¹czeñ Rys. 3.10;
wejœcie cyfrowe 1).

• Rêczne przetrzymanie (S3) pozostaje
aktywnym nawet w przypadku usterki
zasilania.

Jeœli funkcja zamro¿enia stanu wyjœæ ma
pozostaæ aktywna nawet w przypadku usterki
zasilania musi byæ wykorzystany styk wejœcia
“HOLD”

BEDSCHE.CDR

Funkcje (wybór parametrów,
wprowadzenie wielkoœci)

Grupy funkcji
Przemieszczanie do przodu i
do ty³u przyciskami PLUS i

MINUS

Przemieszczanie od jednej funkcji
do drugiej przyciskiem ENTER

Rys. 4.4
Schemat struktury menu
Liquisys
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4.6 Kody dostępu
Wszystkie kody dostêpu zosta³y ustalone tzn.
nie mog¹ byæ modyfikowane. Trzy kody
dostêpu s¹ wyró¿nione ( Rys. 4.4)

• Jakikolwiek kod: Czytaj dostêp trybu tj.
widzimy wszystkie nastawienia lecz nie
zmieniane (dostêp przyciskami ENTER/CAL,
patrz Rys. 4.4).

• Kod 22: dostêp do kalibracji i menu offset
(dostêp przyciskiem CAL, patrz Rys. 4.4).

• Kod 22: Dostêp do menu konfiguracji dla
konfigurowania przyrz¹du i ustawieñ
u¿ytkownika (dostêp przyciskiem ENTER,
patrz Rys.4.4)

• Patrz Rozdz. 4.3, str.18 , blokada i
odblokowanie sprzêtu.

4.7 Wyświetlacz podczas pomiarów
Wyœwietlanie podczas pomiarów powinno byæ
dopasowane do potrzeb u¿ytkownika:

Ustawienia dostêpne przyciskiem PLUS:

• Przycisk PLUS mo¿na nacisn¹æ w celu
wyœwietlania temperatury w F zamiast w C.

• *Po powtórnym naciœniêciu przycisku PLUS
nastêpuje skasowanie wyœwietlania
temperatury.

• Naciœniêcie przycisku PLUS po raz trzeci
powoduje wyœwietlenie mierzonej wielkoœci
w FNU.

• Wciœniêcie przycisku po raz kolejny
powoduje powrót do wyœwietlania
normalnego.

Ustawienia dostêpne przyciskiem MINUS:

• Naciœniêcie przycisku MINUS umo¿liwia
wyœwietlenie informacji o bie¿¹cym b³êdzie.

• Naciœniêcie przycisku MINUS powoduje
albo wyœwietlenie wiadomoœci o innym
b³êdzie ( do dziesiêciu) lub, gdy nie
wystêpuj¹ inne b³êdy, powrót do
wyœwietlania pomiarów.

Uwaga:

Grupa funkcji F (alarm, patrz str.23)
mo¿e byæ wykorzystana do wywo³ania
alarmu dla ka¿dego kodu
indywidualnego b³êdu.

4.8 Kalibracja
Patrz Rozdzia³ 5 (kalibracja w rozdz. 5.10,
str.46; offset w Rozdz. 5.11, str.53) gdzie
podano procedurê wejœcia w kalibracjê i
przesuniêcie.

UM253E04.CHP
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5 Konfigurowanie przyrządu

Po w³¹czeniu zasilania (pod³¹czenie do
zasilania) przyrz¹d dokonuje autosprawdzenia
iwchodzi w tryb pomiarów.

Teraz mo¿liwe jest przeprowadzenie pierwszej
konfiguracji i kalibracji.

W Liquisys S dostêpne s¹ nastêpuj¹ce grupy
funkcji (grupy funkcji dostêpne jedynie w wersji
S s¹ odpowiednio oznaczone w opisach funkcji):

Tryb nastawienia

➜ SETUP 1 (A) rozdz. 5.2.1, str. 24
➜ SETUP 2 (B) rozdz. 5.2.2, str. 25
➜ CURRENT OUTPUT (O)

rozdz. 5.3, str. 26
➜ ALARM (F) rozdz. 5.4.1, str. 29
➜ CHECK (P) rozdz. 5.4.2, str. 30
➜ RELAY (R) rozdz. 5.5, str. 31
➜ CONCENTRATION (K)

rozdz. 5.6, str. 41
➜ SERVICE (S) rozdz. 5.7, str. 42
➜ E+H SERVICE (E) rozdz. 5.8, str. 44
➜ INTERFACE (I) rozdz.5.9, str. 45

Tryb kalibracji i offset

➜ CALIBRATION (C) rozdz. 5.10, str. 46
➜ OFFSET (V) rozdz. 5.11, str. 53

Wybór i umieszczenie funkcji jest u³atwione
przez wyœwietlenie kodu dla ka¿dej funkcji w
specjalnym polu wyœwietlacza. Struktura tego
kodowania zosta³a pokazana na Rys.5.2.
W kolumnie pierwszej jest grupa funkcji
oznaczona liter¹ (patrz oznaczenia grupy
funkcji). Funkcje w poszczególnych grupach s¹
wyszczególniane od góry do do³ui od lewej do
prawej.

Ustawienie fabryczne

Przy w³¹czeniu przyrz¹du po raz pierwszy
przyrz¹d posiada nastawienia fabryczne.
Poni¿sza tabela pokazuje wszystkie wa¿niejsze
ustawienia.

Prosimy o zapoznanie siê z opisem
poszczególnych funkcji w Rozdz. 5
dotycz¹cym wszystkich innych funkcji
(ustawienia fabryczne zosta³y podane drukiem
wyt³uszczonym).

2
s

F3

Err.Delay
DISPL4-E.CDR

Wyœwietlony kod wskazuje na
pozycjê funkcji w grupie
funkcji.

Dodatkowa informacja

Rys. 5.1

Wyœwietlacz funkcji:
dodatkowa informacja dla
u¿ytkownika

A A1 A111

A121

A131 A132 A133

MATRIX.CDR

Rys. 5.2 Kodowanie funkcji

Typ pomiaru
Pomiar mêtnoœci w jednostkach FNU, temperatury w C
temperatury w F

Przesuniêcie

temperatury/mêtnoœci

0 °C
0 FNU

Wartoœæ graniczna 1 9999 FNU

Funkcja styku, ogranicznik
stykowy 1

Tryb MAX styk w³¹czany bez opóŸnienia

Wartoœæ graniczna 2 9999 FNU
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Styki alarmu

Stan przekaŸnika pokazany na schemacie jest
stanem brak dzia³ania.

Po w³¹czeniu styk przekaŸnika jest w stanie
brak dzia³ania, obwód jest otwarty, ¿arówka nie
œwieci.

W przypadku b³êdu styk zwiera siê, ¿arówka
œwieci.

Funkcja styku, ogranicznik
stykowy 2

Tryb MAX styk w³¹czany bez opóŸnienia

Wyjœcia pr¹dowe 1 i 2 4 ... 20 mA

Wyjœcie pr¹dowe 1: mierzona

wartoœæ dla sygna³u 4 mA
0 FNU

Wyjœcie pr¹dowe 1: mierzona

wartoœæ dla sygna³u 20 mA
9999 FNU

Wyœcie pr¹dowe 2: wartoœæ

temperatury dla sygna³u 4 mA*
–5.0 °C

Wyœcie pr¹dowe 2: wartoœæ
temperatury dla sygna³u 20 mA* 70.0 °C

Sta³a czasowa filtru/ moc filtru 10 s

Zestaw danych kalibracji nr 3

Czyszczenie wy³¹czone (off)

* przy odpowiednim wyposa¿eniu

Stan brak dzia³ania Stan alarmu

Rys. 5.3

Zalecany, odporny na
uszkodzenia, obwód dla
styków alarmu

UM253E5A.CHP
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5.1 Uruchomienie
Po w³¹czeniu zasilania ( ustalone po³¹czenie ze
Ÿród³em zasilania) nale¿y wykonaæ nastêpuj¹cy
wybór podanych grup funkcji:

• Grupa funkcji SERVICE (S)
S1: wybierz jêzyk i grupê funkcji wyjœcia.

• Grupa funkcji SETUP 1 (A)
Dopasowaæ wszystkie parametry w tej
grupie; patrz Rozdz. 5.2.1.

• Grupa funkcji SETUP 2 (B)
Dopasowaæ wszystkie parametry w tej
grupie; patrz Rozdz. 5.2.2.

Inne opcje konfiguracji s¹ wyjaœnione w
nastêpnych rozdzia³ach dla ka¿dego menu.

5.2 Konfiguracja systemu
Konfiguracji systemu dokonujemy przy pomocy
grup funkcji SETUP 1 i SETUP 2. W tym
miejscu wybieramy typ pomiaru i elektrodê
oraz nastawiamy warunki pomiaru temperatury.

Wszystkie parametry w obu tych grupach
funkcji nale¿y konfigurowaæ w celu unikniêcia
b³êdów pomiaru lub uszkodzenia uk³adu
pomiaru.

5.2.1 Zestaw 1

Kod Pole
Zakres i ustawienie

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

A
Grupa funkcji
SETUP 1

Wyœwietlacz w grupie funkcji
SETUP 1.

A1 Wybór trybu pracy

FNU
ppm
mg/l
g/l
%
spec.

Jakakolwiek zmiana w trybie
pracy powoduje natychmiastowe
zerowanie (reset) nastawieñ
dokonanych przez u¿ytkownika.

A2
Wybór jednostki
do wyœwietlenia

kg/l
%
t/m3
¿adne

Aktywne tylko A 2 jeœli A 1 = spec.

A3
Wybór formatu
wyœwietlania

XX.xx
X.xxx
XXX.x
XXXX

Aktywne tylko A 3 jeœli A 1= spec.

Ustawienia fabryczne podano grub¹ czcionk¹;
Wersja podstawowa nie obejmuje funkcji podanych italikami.

A

SETUP 1

FNU A1

Oper.Mode

kg/l A2

Conc.Unit

XX.xx A3

Format
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5.2.2 Zestaw2

Kod Pole
Zakres i ustawienie

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

A4
Wyœwietlanie
w³¹czonego
czujnika

CUS31
CUS41

Liquisys S automatycznie
wyszukuje który czujnik jest
pod³¹czony.

A5
Wprowadzenie
t³umienia mierzonej
wartoœci

10
1 ... 60

T³umienie mierzonej wartoœci
powoduje uœrednienie
poszczególnych pomiarów. Jest to
przydatne na przyk³ad do
stabilizacji wyœwietlania przy du¿ej
fluktuacji mierzonych wartoœci.
Przy wprowadzeniu “1” nie ma
t³umienia.

Ustawienia fabryczne podano grub¹ czcionk¹;
Wersja podstawowa nie obejmuje funkcji podanych italikami.

Kod Pole
Zakres i ustawienie

fabryczne
Wyœwietlacz Uwag

B
Grupa funkcji
SETUP 2

Wstêpnie wyœwietlacz w grupie
funkcji SETUP 2.

B1

Prze³¹czyæ
sterowanie
wycieraniem -
w³¹czone lub
wy³¹czone

off
on
auto

W przypadku wybrania “auto”
wycieranie dzia³a w kombinacji
funkcj¹ czyszczenia poprzez
zegar/Chemoclean (“wipe and
clean”). W tym przypadku B2 i B3
nie maj¹ zastosowania .

B2
Wprowadziæ czas
trwania wycierania

30 s
3 ... 999 s

B3

Wprowadziæ czas
przerw pomiêdzy
dwoma cyklami
wycierania

120 min
1 ... 7200 min

B4
Wybór zestawu
danych kalibracji

3
1 ... 3

Istniej¹ 3 zestawy danych kalibracji
przechowywane w ka¿dym trybie
pracy (A1). Zestaw danych 1 nie
mo¿e byæ zmieniany.

CUS31 A4

sensor

10 A5

Damping

B

SETUP 2

off B1

wiper

30 B2

CleanTime

s

120 B3

PauseTime

min

3 B4

data set
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5.3 Wyjścia prądowe
Grupa funkcji CURRENT OUTPUT jest
wykorzystywana do konfiguracji indywidualnych
wyjœæ. Mo¿liwe jest wprowadzenie albo
charakterystyki liniowej (O2 (1)) lub , w po³¹czeniu z
wersj¹ S , okr. przez u¿ytkownika charakterystyki
wyjœæ pr¹dowych (O2 (3)).

Ponadto mo¿liwa jest symulacja wartoœci
wyjœcia w celu sprawdzenia wyjœæ pr¹dowych
(O2 (2).

Kod Pole
Zakres i ustawienie

fabryczne
Wyœwietlacz Uwag

B5 Zestawy danych

no
1 -> 2
1 -> 3
2 -> 3
3 -> 2

Zestaw danych 1 nie mo¿e byæ
zmieniany (nastawienie fabryczne).
Mo¿e on jednak byæ wykorzystany
jako podstawa dla zestawu
danych kalibracyjnych u¿ytkownika.

B6

Wyœwietlanie
mierzonej wartoœci
z kompensacj¹
odbiæ

yes
no

Z CUS 31/41: wyœwietla mierzon¹
wartoœæ z lub bez kompensacji
odbiæ Dotyczy jedynie FNU ppm,
mg/l

B7

Wprowadziæ
skorygowan¹
temperaturê
temperatury
czujnika

wartoœæ aktualna

–5.0 ... 100.0 °C

Wprowadzenie to jest stosowane
do kalibracji czujnika temperatury
do pomiarów zewnêtrznych.

B8
Wyœwietlanie
ró¿nicy
temperatury (offset)

0.0 °C
–5.0 ... 5.0 °C

Nastêpuje wyœwietlane ró¿nicy
pomiêdzy temperatur¹
wprowadzon¹ a mierzon¹.

Ustawienia fabryczne podano grub¹ czcionk¹;
Wersja podstawowa nie obejmuje funkcji podanych italikami.

Kod Pole
Zakres i ustawienie

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

O
Grupa funkcji
CURRENT
OUTPUT

Wyœwietlacz w grupie funkcji
CURRENT OUTPUT.

O1
Wybór wyjœcia
pr¹dowego

Outp1
Outp2

Dla ka¿dego wyjœcia mo¿e byæ
wybrana inna charakterystyka.

O2 (1)
Wybór
charakterystyki

lin = iniowy (1)
sim = symulacja (2)
table (3)

Pochylenie charakterystyki mo¿e
byæ dodatnie lub ujemne.

Patrz O2 (2), O2 (3) symulacje i
charakterystyki

no B5

copy data

yes B6

refl.adj.

0.0 B7

RealTemp

°C

0.0 B8

Temp.Offs

°C

O

OUTPUT

O1

Sel. Out

Out1

O2

Sel.Type

lin
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Kod Pole
Zakres i ustawienie

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

O211
Wybór zakresu
pr¹du

4–20 mA
0–20 mA

O212

0/4mA
wprowadŸ
odpowiedni¹
wartoœæ mêtnoœci
lub temperatury

0.0 FNU
0.0 ppm
0.0 mg/l
0.0 g/l
0.0 %
0.0 °C
ca³y mierzony zakres

WprowadŸ mierzon¹ wartoœæ
odpowiadaj¹c¹ minimalnej
wartoœci pr¹du (0/4 mA) na
wyjœciu przetwornika. Format
wyœwietlacza od A3.

O213

20 mA
wprowadŸ
odpowiedni¹
wartoœæ mêtnoœci
lub temperatury

9999 FNU
9999 ppm
9999 mg/l
300.0 g/l
10.0 %
100.0 °C
ca³y mierzony zakres

WprowadŸ mierzon¹ wartoœæ
odpowiadaj¹c¹ minimalnej
wartoœci pr¹du (20 mA) na wyjœciu
przetwornika. Format
wyœwietlacza od A3.

O2 (2)
Symulacja wyjœcia
pr¹dowego

lin = liniowy (1)
sim = (2)
table (3)

Symulacja jest zakoñczona
wyborem (1) lub (3). Patrz 02 (1),
02 (3) lub inne charakterystyki.

O221
WprowadŸ
wartoœæ symulacji

wartoœæ pr¹du

0.00 ... 22.00 mA

Wprowadzona tu wartoœæ pr¹du
jest wartoœci¹ na wyjœciu
pr¹dowym.

O2 (3)
WprowadŸ tabelê
wyjœcia pr¹dowego
(tylko wersja S)

lin = liniowy (1)
sim = symulacja (2)
table (3)

wartoœci te mog¹ byæ póŸniej
dodane lub zmieniane.
Wprowadzone wartoœci s¹
automatycznie sortowane wed³ug
wzrastaj¹cej wartoœci pr¹du.
Wyœwietlanie nastêpuje jednak nie
w kolejnoœci posortowanej. Patrz
02 (1), 02 (2) dla innych
charakterystyk.

O231 Wybór opcji tabeli read = czytaj
edit = edycja

Ustawienia fabryczne podano grub¹ czcionk¹;
Wersja podstawowa nie obejmuje funkcji podanych italikami..

O211

Sel.Range

4-20

O212

0/4 mA

0.0
FNU

O213

20 mA

9999
FNU

O2

Sel.Type

sim

O221

Simulat.

4.00
mA

O2

Sel.Type

table

O231

Sel.Table

read
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5.4 Funkcje monitorowania
Funkcje monitorowania s¹ stosowane do
ustalenia ró¿nych alarmów oraz do ustawienia
styków wyjœciowych. Ka¿dy b³¹d mo¿e byæ
okreœlony jako efektywny lub nie (na styku lub
jako pr¹d b³êdu). Ponadto, sygna³ pomiarowy

mo¿e byæ sprawdzany w celu upewnienia siê
odnoœnie poprawnoœci dzia³ania czujnika (
musz¹ wyst¹piæ wartoœci mo¿liwe do przyjêcia).
Mo¿na okreœliæ warunki alarmu aktywuj¹ce
funkcjê czyszczenia (F8).

Kod Pole
Zakres i ustawienie

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

O232
WprowadŸ pary
wartoœci

1
1 ... 10

Nastêpuje to gdy s¹ wprowadzane
pary wartoœci x i y ( wartoœci
mierzonych i zwi¹zanych z nimi
wartoœci pr¹du).

O233
Wybór par
wartoœci

1
1 ... iloœæ par wartoœci

O234
WprowadŸ
wartoœæ x (wartoœæ
mierzona)

0.0 FNU
0.0 ppm
0.0 mg/l
0.0 g/l
0.0 %
0.0 °C
ca³y mierzony zakres

wartoœæ x = wartoœæ mierzona
okreœlona przez u¿ytkownika.

O235
WprowadŸ wartoœæ
y (wartoœæ pr¹du)

0.00 mA
0.00 ... 20.00 mA

wartoœæ y = wartoœæ pr¹du
okreœlona przez u¿ytkownika ,
odpowiadaj¹ca mierzonej wartoœci
wprowadzonej w 0234

O236 Tabela O K? tak
nie

Powróæ do 02

Ustawienia fabryczne podano grub¹ czcionk¹;
Wersja podstawowa nie obejmuje funkcji podanych italikami.

O232

No. Elem.

1

O233

Sel.Elem.

1

O234

Meas.val.

0.0
FNU

O235

mA value

0.00
mA

O236

Status ok

yes
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5.4.1 Alarm

Kod Pole
Zakres i ustawienia

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

F
Grupa funkcji
ALARM

Ustawianie funkcji alarmu.

F1 Wybór typu styku
Stead = styk
ustalony
Fleet =styk chwilowy

Wybrany tutaj typ styku dotyczy
tylko styku alarmu.

F2
Wybór jednostki
czasu

s
min

F3
WprowadŸ
wartoœæ
opóŸnienia alarmu

0 s (min)
0 ... 2000 s (min)

W zale¿noœci od wprowadzonej w
F2 jednostki wprowadzamy
wartoœæ opóŸnienia w min lub s.

F4 Wybór pr¹du b³êdu 22 mA
2.4 mA

Wyboru tego nale¿y dokonaæ
nawet w przypadku gdy wszystkie
b³êdy zosta³y skasowane w F5

F5 Wybór b³êdu 1
1 ... 255

Wystêpuje gdy wybrane b³êdy
zwalniaj¹ sygna³ alarmu. Wyboru
b³êdu dokonujemy poprzez
numeru b³êdu. Odnoœnie
numeracji b³êdów patrz tabela w
rozdz. 7, str. 55. Ustawienie
fabryczne pozostaje aktualne dla
wszystkich nie podanych b³êdów.

F6
Ustaw styk alarmu
dzia³aj¹cy dla
wybranego b³êdu

tak
nie

Po wybraniu “nie” wszystkie inne
ustawienia alarmu (np. opóŸnienie
alarmu) s¹ równie¿ nieaktywne.
Ustawienia dotycz¹ jedynie

b³êdów wybranych w F5.
Ustawienie fabryczne nie

uruchamia siê z E080!

F7
Ustaw pr¹d b³êdu
dla wybranego
b³êdu

nie

tak

nieB³¹d wybrany w F4 zostaje
skuteczny lub wyt³umiony po
wyst¹pieniu.
Ustawienie to dotyczy jedynie

b³êdu wybranego w F5.

Ustawienia fabryczne podano grub¹ czcionk¹;
Wersja podstawowa nie obejmuje funkcji podanych italikami..

F

ALARM

F1

Cont.Type

Stead

F2

Time Unit

s

F3

Err.Delay

0
s

22mA F4

Err.Curr

F5

Sel.Error

1

yes F6

Rel.Assg

no F7

Curr.Assg
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5.4.2 Sprawdzanie

Alarm PCS (System sprawdzania procesu)

Funkcja ta s³u¿y do sprawdzania odchyleñ
sygna³u pomiarowego. Jeœli sygna³ ten jest sta³y
w danym okresie czasu ( kilka mierzonych
wartoœci) alarm w³¹cza siê. Takie zachowanie
czujnika mo¿e byæ spowodowane
zabrudzeniem itp.

Uwaga:

Zwyk³y alarm PCS zostaje automaty-
cznie wykasowany po zmianie sy-
gna³u z czujnika.

Kod Pole
Zakres i ustawienia

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

F8

Automatyczne
uruchomienie
funkcji
czyszczenia?

nie

tak
Ta dziedzina nie istnieje dla
pewnych b³êdów; patrz rozdz.7.1.

F9
Powróæ do menu
lub wybierz
nastêpny b³¹d

<—-R
next=nastêpny b³¹d

Jeœli wybrano R wyœwietlacz
powraca do F. Jeœli wybrano sel
wyœwietlacz powraca do F5.

Ustawienia fabryczne podano grub¹ czcionk¹;
Wersja podstawowa nie obejmuje funkcji podanych italikami.

LIVE.CDR

Sta³y mierzony sygna³ =
alarm zostaje w³¹czony

t

Rys. 5.4
Alarm PCS (sprawdzanie
bie¿¹ce)

Kod Pole
Zakres i ustawienia

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

P
Grupa funkcji
CHECK
(jedynie wersja S)

Ustawienie czujnika i
monitorowania procesu.

P1
Ustaw PCS alarm
(sprawdzanie
bie¿¹ce)

off
1h
2h
4h

Funkcja ta jest stosowana do
sprawdzania sygna³u
pomiarowego. Alarm w³¹cza siê
jeœli w okreœlonym tu odstêpie
czasu nie wyst¹pi zmiana poziomu
sygna³u.Ograniczenia monitoringu:
0,3% œredniej wartoœci ponad
okreœlony odstêp czasu (B³¹d nr.
E152)

no F8

CleanTrig

F9

Select

next

P

CHECK

P1

PCS Alarm

off
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5.5 Konfiguracja styków przekaźników
Opisane poni¿ej styki przekaŸników mog¹ byæ
wybierane i konfigurowane wed³ug wymagañ.
(do czterech razy cztery styki zale¿nie od
zainstalowanej opcji)

• Styk wartoœci granicznej pomiaru mêtnoœci:
R2 (1)

• Styk wartoœci granicznej pomiaru
temperatury: R2 (2)

• Sterownik P(ID): R2 (3)Zegar funkcji
czyszczenia: R2 (4))

• Funkcja chemoclean: R2 (5)

5.5.1 styk wartości granicznych pomiaru mętności i temperatury

W Liquisys S styki przekaŸnika mog¹ byæ
przypisane do ró¿nych funkcji.
Punkty w³¹czenia i wy³¹czenia oraz opóŸnienia
przyci¹gniêcia i zwolnienia zostaj¹ ustalone
przez styki wartoœci granicznych. Ponadto
mo¿liwe jest ustalenie progu alarmu w celu
podania informacji o b³êdzie i uruchomieniu
funkcji czyszczenia.
Funkcje te mo¿na zachowaæ do pomiarów
mêtnoœci i temperatury.

Na Rys. 5.5 przedstawiono stany styków
przekaŸnika lub alarmu.

Gdy mierzona wartoœæ wzrasta (funkcja max)
styki przekaŸnika s¹ zamkniête do czasu t2 ,
przy czym punkt w³¹czenia (t1) zosta³
przekroczony i up³ynê³a zw³oka przyci¹gniêcia
(t2 - t1 ). Po osi¹gniêciu progu alarmu (t3), po
w³¹czeniu styku alarmu, up³ywa równie¿ zw³oka
alarmu (t4 - t3) . Podczas spadku mierzonej
wartoœci nastêpuje ponowne otwarcie styków
alarmu po przejœciu progu alarmu (t5) a
nastêpnie, po up³yniêciu zw³oki zwolnienia (t7
-t6), otwiera styk przekaŸnika (t7).
Gdy czasy zw³oki przyci¹gniêcia i zwolnienia
ustawimy na zero punkty w³¹czenia i wy³¹czenia
pokrywaj¹ siê z punktami w³¹czenia styków.
Ustawienia dla funkcji min. mog¹ byæ
analogiczne jak dla funkcji max.

5.5.2 Regulator P(ID)

W Liquisys S wystêpuj¹ ró¿ne funkcje
regulatorów. W oparciu o regulatorów PID
mo¿liwe jest wprowadzenie regulatorów P, PI,
PD oraz PID.

Najlepsz¹ skutecznoœæ sterowania uzyskujemy
przy zastosowaniu regulatora najlepiej
dopasowanego do nastêpuj¹cych zastosowañ:

GRENZ.CDR

Punkt w³¹czenia > punkt wy³¹czenia: funkcja maksimum

wartoœæ mierzona
W³¹czenie alarmu

Wy³¹czenie
alarmu

Wy³¹czenie
styku

W³¹czenie styku
Próg alarmu

Punkt w³¹czenia

Punkt wy³¹czenia

t1 t2 t3 t4 t5 t6 t7

Punkt w³¹czenia < punkt wy³¹czenia: funkcja minimum

Wy³¹czenie styku

W³¹czenie styku

t1 t2 t3 t4

Punkt w³¹czenia

Punkt wy³¹czenia

Rys. 5.5

Zale¿noœci pomiêdzy
punktami w³¹czenia i
wy³¹czenia a czasami
opóŸnienia przyci¹gniêcia i
odpadniêcia.

UM253E5A.CHP

liquisys S CUM 223 / 253 Konfigurowanie przyrządu

Endress+Hauser 31



Sterownik P: Stosowany do prostego
sterowania liniowego przy ma³ych odchyleniach.
W przypadku wystêpowania du¿ych zmian
mog¹ wyst¹piæ du¿e przeregulowania. Mo¿na
spodziewaæ siê przesuniêcia sterowania
(control offset)

Regulator PI: Stosowany w procesach, w
których nale¿y unikaæ przeregulowania i
niedopuszczalne jest wystêpowanie sta³ego
przesuniêcia.

Regulator PD: Stosowany w procesach
wymagaj¹cych szybkiej reakcji i korekcji
wartoœci skrajnych.

Regulator PID: Stosowany w procesach, w
których nieodpowiednimi s¹ sterowniki P, PI lub
PD.

Dopasowania regulatora P(ID)

W przypadku regulatora PID nale¿y dopasowaæ
trzy parametry:

– wzmocnienie regulatora Kp (dzia³anie P)
– czas dzia³ania ca³kowego Tn (dzia³anie I)
– czas dzia³ania ró¿niczkowego Tv (dzia³anie D)

Charakterystyka skokowa procesu

y = wartoœæ nastawiana
yh = zakres regulacji
Tu = czas zw³oki (s)
Tg = czas powrotu (s)

Vmax =

= max. szybkoœæ narastania zmiennej steruj¹cej
(K/s)

Xmax = maxymalna wartoœæ procesu
Xh = zakres regulacji

Charakterystyki regulatora

,

,

nastawa = wartoœæ ustawiona w R232.

Zalecane wartoœci ustawieñ dla
wszystkich typów

Regulator Kp [%] Tv [s] Tn [s]

P K 0 0*

PI 2.6 K 0 6 Tu

PD 0.5 K Tu 0*

PID 1.7 K 2 Tu 2 Tu

* Tn = 0: sk³adnik nie jest wyliczany

Tn → ∞: wyliczany sk³adnik → 0

Uruchomienie

W przypadku braku doœwiadczenia w
nastawianiu parametrów nale¿y wybraæ takie
aby gwarantowa³y maksymaln¹ stabilnoœæ pêtli
sterowania (patrz tabela).

W celu optymalizacji wzmocnienie sterowania
Kp jest zmniejszane a¿ do sytuacji gdy nast¹pi
nieznaczne przesterowanie zmiennej steruj¹cej.
Nastêpnie Kp zostaje lekko zwiêkszone a
nastawienie Tn zmniejszone (krótsze czasy) w
celu osi¹gniêcia najkrótszego mo¿liwego czasu
korekty bez przeregulowania.
W przypadku szybkich korekcji musi byæ
równie¿ dopasowany Tv.

REGEL01.CDR

100 %
On

0 %
Off

y

t

Xh

Tu Tg

∆x

∆t

Xmax

[%]
[°C]

yh

Rys. 5.6 Charakterystyka regulacji.
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Sprawdzanie i ostateczne ustawianie parametrów przy u¿yciu rejestratora

Uruchamianie wyjœæ sygna³owych (R237...R2310)

Styk sterowania jest wyjœciem w³¹czonego
sygna³u. Intensywnoœæ tego sygna³u jest
proporcjonalna do wyjœcia sterowania
regulatora.

• Modulacja d³ugoœci impulsu
Wiêksze wyliczone wyjœcie sterowania to
d³u¿szy okres wychwycenia danego styku.
Okres ten mo¿na ustawiaæ w zakresie 0.5 i
99 s. Wyjœcia impulsowe o regulowanej
d³ugoœci s¹ wykorzystywane do sterowania
zaworów elektromagnetycznych.

• Modulacja czêstotliwoœci impulsów
Wiêksze wyliczone wyjœcie sterowania to
wy¿sza czêstotliwoœæ w³¹czania styku.
Maksymalna czêstotliwoœæ w³¹czania 1/T
mo¿na ustawiæ pomiêdzy 60 i 180 min-1.
Okres ON tON jest sta³y. Wyjœcia o
modulowanej czêstotliwoœci impulsów s¹
wykorzystywane do sterowania
elektromagnetycznych pomp dozuj¹cych.

REGEL02.CDR

Aktualna
wartoœæ

Aktualna
wartoœæ

AAktualna
wartoœæ

Aktualna
wartoœæ

Aktualna
wartoœæ

Tn Zbyt ma³y
Tn Zbyt du¿y

Kp Zbyt ma³y
Kp Zbyt du¿y

Nastawienie optymalne

Czas

Czas

Czas

Czas

Czas
Rys. 5.7

Optymalizacja nastawieñ
Tn i Kp

IMPULS.CDR

tON

tOFF

On

Off

OkresT Time [s]

Styk Styk

tON

T1 T2 Time [s]

On

Off

tON = 0.5⋅Tmax,user

Rys. 5.8

Sygna³ styku
sterowniczego o
modulowanej d³ugoœci
impulsu (z lewej) i
modulowanej czêstoœci
impulsów (z prawej).

on - w³¹czone
off - wy³¹czone
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Charakterystyki sterowania dla sterowania prostego i odwróconego

Dziedzina R 236 oferuje dwie charakterystyki ,
których pracê pokazano na poni¿szym wykresie.

5.5.3 Zegar funkcji czyszczenia

Funkcja ta jest stosowana do wprowadzenia
standardowego czyszczenia. U¿ytkownik
podaje odstêp czasu, po którym ma nast¹piæ
rozpoczêcie czyszczenia; oznacza to ¿e
mo¿liwe jest jedynie okreœlenie sta³ych
odstêpów.

Wprowadzenie bardziej rozci¹gniêtej funkcji
czyszczenia mo¿liwe jest w po³¹czeniu z funkcj¹
Chemoclean (wersja z czterema stykami; patrz
Rozdz. 5.5.4).

X

X

w

w

100 %

100 %

Kp

pK

Y

Y

1

1

Proste

Odwrócone.

REGEL03.CDRRys. 5.9

Charakterystyki sterowania
sterownika
proporcjonalnego o
dzia³aniu prostym i
odwróconym.

System czyszczenia wycierak
i/lub natrysk

Aktywne

Nieaktywne

Funkcja przetrzymania

Aktywne

Nieaktywne

Czas czyszczenia
(0 ...999 s)

Czas pauzy pomiêdzy dwoma okresami
czyszczenia (1...7200 min)

Okres
przetrzymania
czyszczenia
(0...999 s)

Czas

DIAGR-TI.CDRRys. 5.10

Relacje miêdzy czasem
czyszczenia, czasem
pauzy i okresu
przetrzymania.
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5.5.4 Funkcja Chemoclean

Podobnie jak w przypadku funkcji zegara,
Chemoclean mo¿e byæ wykorzystana do
uruchomienia cyklu czyszczenia. Chemoclean
umo¿liwia jednak wprowadzenie ró¿nych
okresów czyszczenia i p³ukania.

Mo¿liwe jest wiêc przeprowadzenie
nieregularnego czyszczenia z ró¿nymi
powtarzanymi cyklami i indywidualnie
okreœlonymi czasami czyszczenia i czasami po
p³ukaniu.

Uwaga:

• Funkcja Chemoclean dostêpna jest
jedynie z przekaŸnikami 3 i 4.

• Po przerwaniu procesu czyszczenia
jest zawsze czas po p³ukaniu.

• Przy wyborze programu “Economy”
czyszczenie odbywa siê tylko wod¹..

CHEMO.CDR

Przetrzymanie

Woda

Oczyszczarka
t0 t1 t2 t3 t4 t5

t1 rozpoczêcie czyszczenia
t2 – t1 czas przed p³ukaniem
t3 – t2 czas czyszczenia
t4 – t3 czas po p³ukaniu
t5 – t4 czas przetrzymania

Rys. 5.11
Sekwencje cyklu
czyszczenia

Kod Pole
Zakres i ustawienia

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

R
Grupa funkcji
RELAY

Mo¿na wybraæ i dopasowaæ styki
przekaŸnika.

R1
Wybór styku do
konfigurowania

Rel1
Rel2
Rel3
Rel4

Rel3 i Rel4 s¹ dostêpne jedynie w
przyrz¹dach odpowiednio
wyposa¿onych. (Chemoclean jest
mo¿liwy jedynie z Rel3/Rel4.)

R2 (1)

Konfigurowanie
styków wartoœci
granicznej pomiaru
mêtnoœci

LPC PV= styk
ograniczenia TU (1)
LC °C = styk
ograniczeniaT (2)
Sterownik PID (3)
Zegar (4)
Czyszczenie =
Chemoclean (5)

PV =wartoœæ procesowa

R

RELAY

Rel1 R1

Sel.Relay

LC PV R2

Sel.Type
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Kod Pole
Zakres i ustawienia

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

R211
Prze³¹cz funkcjê
R2 (1) off lub on

off
on

Wszystkie ustawienia pozostaj¹
zachowane.

R212
WprowadŸ punkt
w³¹czenia styku

9999 FNU
9999 ppm
9999 mg/l
300.0 g/l
200.0 %
ca³k. zakresu
pomiarowego

Po wprowadzeniu punktu
w³¹czenia styku nastêpuje
automatyczne ustalenie punktu
wy³¹czenia dla tej samej wartoœci.
( ukazuje siê tylko tryb dzia³ania
wybrany w A1).

R213
WprowadŸ punkt
wy³¹czenia styku

9999 FNU
9999 ppm
9999 mg/l
300.0 g/l
200.0 %
ca³k. zakresu
pomiarowego

Wprowadzenie punktu wy³¹czenia
powoduje wybranie styku max
(punkt wy³¹czenia punktu
w³¹czenia) lub styku min. (punkt
w³¹czenia punktu w³¹czenia) , w
celu wprowadzenia funkcji
histerezy (patrz. Rys. 5.5)

R214
WprowadŸ
opóŸnienie
przyci¹gniêcia

0 s
0 ... 2000 s

R215
WprowadŸ
opóŸnienie
zwolnienia

0 s
0 ... 2000 s

R216
WprowadŸ próg
alarmu (jako
wartoœæ absolutn¹)

9999 FNU
9999 ppm
9999 mg/l
300.0 g/l
200.0 %
ca³k. zakresu
pomiarowego

Po przekroczeniu progu
przetwornik pomiarowy w³¹cza
alarm z informacj¹ o b³êdzie
(opóŸnienie alarmu)

R2 (2)

Ustawiæ styk
wartoœci
granicznych
pomiaru
temperatury

LC PV = lstyk wartoœci
granicznych TU (1)
LC °C =
styk wartoœci

granicznych T (2)
Sterownik PID (3)
Zegar (4)
Czyszczenie =
Chemoclean (5)

R221
Prze³¹czyæ funkcjê
R2 (2) off lub on

off
on

Nastawienia fabryczne podano grub¹ czcionk¹.
Wersja podstawowa nie obejmuje funkcji podanych italikami.

off R211

Function

9999
FNU

R212

On value

9999
FNU

R213

Off value

0
s

R214

On Delay

0
s

R215

Off Delay

9999
FNU

R216

A.Thresh

LC °C R2

Sel.Type

off R221

Function
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Kod Pole
Zakres i ustawienia

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

R222
WprowadŸ punkt
w³¹czenia
temperatury

100.0 °C
–5.0 ... 100.0 °C

Po wprowadzeniu punktu
w³¹czenia temperatury nastêpuje
automatyczne ustalenie punktu
wy³¹czenia dla tej samej wartoœci.

R223
WprowadŸ punkt
wy³¹czenia
temperatury

100.0 °C
–5.0 ... 100.0 °C

Wprowadzenie punktu wy³¹czenia
powoduje wybranie styku max
(punkt wy³¹czenia punktu
w³¹czenia) lub styku min. (punkt
w³¹czenia punktu w³¹czenia) , w
celu wprowadzenia funkcji
histerezy (patrz. Rys. 5.5).

R224
WprowadŸ
opóŸnienie
przyci¹gniêcia

0 s
0 ... 2000 s

R225
WprowadŸ
opóŸnienie
zwolnienia

0 s
0 ... 2000 s

R226
WprowadŸ próg
alarmu (jako
wartoœæ absolutn¹)

100.0 °C
–5.0 ... 100.0 °C

Po przekroczeniu progu
przetwornik pomiarowy w³¹cza
alarm z informacj¹ o b³êdzie
(opóŸnienie alarmu).

R2 (3)
Konfiguracja
sterownika P(ID)

LC PV =
styk wartoœci
granicznych TU (1)
LC °C =
styk wartoœci
granicznych T (2)
Regulator PID (3)
Zegar (4)
Czyszczenie =
Chemoclean (5)

R231
Prze³¹czyæ funkcjê
R2 (3) off lub on

off
on

R232
WprowadŸ
ustawienie

0 FNU
0 ppm
0 mg/l
0.0 g/l
0.0 %
ca³k. zakresu
pomiarowego

Ustawienie jest wartoœci¹
utrzymywan¹ do sterowania.
Wartoœæ ta ma byæ powtórnie
ustalona sterowaniem w
przypadku jakichkolwiek odchyleñ
(w górê lub w dó³).

Nastawienia fabryczne podano grub¹ czcionk¹.
Wersja podstawowa nie obejmuje funkcji podanych italikami.

100.0 R222

°C

On value

100.0 R223

°C

Off value

0 R224

s

On Delay

0 R225

s

Off Delay

100.0R226
°C

A.Thresh

PID R2

Sel.Type

off R231

Function

0
FNU

R232

Setpoint
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Kod Pole
Zakres i ustawienia

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

R233
Wstaw
wzmocnienie
sterowania Kp

1.00
0.01 ... 20.00

Patrz rozdz. 5.5.2, str. 31.

R234

WprowadŸ czas
dzia³ania
ca³kowego Tn(0.0
= bez sk³ad. I)

0.0 min
0.0 ... 999.9 min

Patrz Rozdz. 5.5.2 str. 31.
Ka¿de przetrzymanie kasuje
sk³adnik I do zera.

Przetrzymanie mo¿e byæ
wy³¹czone w S2, lecz nie dla
Chemoclean, zegara lub wycieraka!

R235

WprowadŸ czas
dzia³ania
ró¿niczkowegoTv
(0.0 = bez sk³ad.
D)

0.0 min
0.0 ... 999.9 min

Patrz rozdz. 5.5.2, str. 31.

R236
Wybór
charakterystyki
sterowania

dir = prosty
inv = odwrócony

Ustawienie mo¿e byæ lub nie jest
wymagane zale¿nie od odchylenia
sterowania (odchylenie w górê lub
w dó³, patrz str. 36)

R237
Wybór d³ugoœci
impulsu i czêstoœci
impulsu

len = d³ugoœæ impulsu
freq = czêstoœæ
impulsu

D³ugoœæ impulsu np. zaworu
elektromagnetycznego, czêstoœci
impulsu np. elektromagnetycznej
pompy dozuj¹cej (patrz Rozdz.
5.5.2, str. 33).

R238
WprowadŸ odstêp
impulsu

10.0 s
0.5 ... 999.9 s

Dzia³a tylko gdy w R237
wprowadzono d³ugoœæ impulsu.
Gdy wprowadzono czêstoœæ
impulsu nastêpuje przeskok
przez R238 do R239.

R239

WprowadŸ
maksymaln¹
czêstoœæ impulsu
uk³adu
uruchamiaj¹cego

120 min–1

60 ... 180 min–1

Dzia³a tylko gdy w R237
wprowadzono czêstoœæ impulsu.
Gdy wprowadzono d³ugoœæ
impulsu nastêpuje przeskok
przez R239 do R2310.

R2310
WprowadŸ
minimalny czas ON
tON

0,3 s
0.1 ... 5.0 s

Nastawienia fabryczne podano grub¹ czcionk¹.
Wersja podstawowa nie obejmuje funkcji podanych italikami.

1.00 R233

Kp

0.0 R234

Time Tn

min

0.0 R235

Time TD

min

dir R236

Direction

len R237

Oper.Mode

10.0 R238

PulsePer.

s

120 R239

Max.PFreq

1/min

0.3 R2310

Min.PTime

s
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Kod Pole
Zakres i ustawienia

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

R2 (4)
Konfiguruj funkcjê
czyszczenia (zegar)

LC PV =
styk wartoœci
granicznych TU (1)
LC °C =
styk wartoœci
granicznych T (2)
Regulator PID (3)
Zegar (4)
Czyszczenie =

Chemoclean (5)

Czyszczenie jest prowadzone przy
u¿yciu tylko jednego œrodka
czyszcz¹cego (zwykle wody); patrz
Rys. 5.10.

R241
Prze³¹cz funkcjê
R2 (4) off lub on

off
on

R242
WprowadŸ czas
p³ukanie/

30 s
0 ... 999 s

Ustawienia przetrzymania i
przekaŸnika s¹ czynne w okresie
czasu tutaj okreœlonym.

R243
WprowadŸ czas
przerwy

360 min
1 ... 7200 min

Czas przerwy jest czasem
pomiêdzy dwoma cyklami
czyszczenia (patrz 5.5.3, str. 34).

R244
WprowadŸ min.
czas przerwy

120 min
1 ... 3600 min

Minimalny czas przerwy zapobiega
ci¹g³emu czyszczeniu o ile jest
wyzwalacz czyszczenia (F8).

R2 (5)

Konfiguruj funkcjê
Chemoclean (w
wersji z czterema
stykami i
przeznaczeniu
styków 3 i 4)

LC PV =
styk wartoœci
granicznych TU (1)
LC °C =
styk wartoœci
granicznych T (2)
Regulator PID (3)
Zegar (4)
Czyszczenie =

Chemoclean (5)

Patrz Rozdz. 5.5.4 str.35.

R251
Prze³¹cz funkcjê
R2 (5) off lub on

off
on

Nastawienia fabryczne podano grub¹ czcionk¹.
Wersja podstawowa nie obejmuje funkcji podanych italikami.

Timer R2

Sel.Type

off R241

Function

30 R242

RinseTime

s

360 R343

PauseTime

min

120 R244

Min.Pause

min

Clean R2

Sel.Type

off R251

Function

UM253E5A.CHP

liquisys S CUM 223 / 253 Konfigurowanie przyrządu

Endress+Hauser 39



Kod Pole
Zakres i ustawienia

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

R252
Wybór impulsu
uruchomienia

int = wewnêtrzne

(zegar- ster.)
ext = zewnêtrzne

(wejœcie cyfr.2 )
i+ext = wewn. + zewn.
i+stp = wewnêtrzne

skasowane przez
zewnêtrzne

Nie jest to zegar czasu bie¿¹cego.
Zewnêtrzne skasowanie jest
konieczne przy nieregularnych
odstêpach czasu (np. weekendy).

R253
WprowadŸ czas
przed p³ukaniem

20 s
0 ... 999 s

Do p³ukania stosowana jest woda.

R254
WprowadŸ czas
czyszczenia

10 s
0 ... 999 s

Do czyszczenia stosowana jest
woda ze œrodkiem czyszcz¹cym.

R255
WprowadŸ czas
po p³ukaniu

20 s
0 ... 999 s

Do p³ukania stosowana jest woda.

R256
WprowadŸ iloœæ
powtórzeñ cykli

0
0 ... 5

Zostaj¹ powtórzone R53 ...R255.

R257
WprowadŸ czas
przerwy

360 min
1 ... 7200 min

Czas przerwy jest czasem
pomiêdzy dwoma cyklami
czyszczenia.

R258
WprowadŸ
minimalny czas
przerwy

120 min
0 ... R257 min

Po czyszczeniu ze œrodkiem
czyszcz¹cym nastêpuje do 9 cykli
czyszczenia jedynie wod¹ a¿ do
przeprowadzenia nastêpnego
cyklu czyszczenia ze œrodkiem
czyszcz¹cym.

R259

WprowadŸ iloœæ
cykli czyszczenia
bez œrodka
czyszcz¹cego
(funkcja
ekonomiczna)

0
0 ... 9

Po czyszczeniu ze œrodkiem
czyszcz¹cym nastêpuje do 9 cykli
czyszczenia jedynie wod¹ a¿ do
przeprowadzenia nastêpnego
cyklu czyszczenia ze œrodkiem
czyszcz¹cym.

Nastawienia fabryczne podano grub¹ czcionk¹.
Wersja podstawowa nie obejmuje funkcji podanych italikami.

int R252

CleanTrig

R253

PreRinse

20
s

R254

CleanTime

10
s

R255

PostRinse

20
s

R256

Rep.Rate

0

360 R257

PauseTime

min

120 R258

Min.Pause

min

R259

EconomyCl

0

Konfigurowanie przyrządu liquisys S CUM 223 / 253

40 Endress+Hauser



5.6 Pomiar stężenia
Liquisys S posiada mo¿liwoœæ przekszta³cenia
wielkoœci mêtnoœci na wielkoœci stê¿enia
(wielkoœci standardowe). Poniewa¿
niedostêpne s¹ wszystkie dane oraz
odpowiednie przekszta³cenia u¿ytkownik mo¿e
wykonaæ zwyk³¹ tabelê przekszta³ceñ.

Istnieje mo¿liwoœæ przypasowania do danych
uzyskanych z pomiaru odpowiadaj¹cych im
wielkoœci przekszta³conych (patrz Rys. 5.12).
Okreœlone wielkoœci s¹ ³¹czone krzyw¹ opart¹
na interpolacji liniowej, odstêpy miêdzy
punktami nie mog¹ byæ wiêc byæ zbyt odleg³e.

Uwaga:

Przekszta³cenie odnosi siê wy³¹cznie
do kalibracji w trybie pracy %.

[kg/l]

[g/l]

1,4

1,0

0 500

U-UMRECH.CDR Rys. 5.12

Wzajemna zale¿noœæ
wielkoœci mierzonych i
przekszta³conych.

Kod Pole
Zakres i ustawienia

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

K
Grupa funkcji
STÊ¯ENIE (jedynie
w wersji S)

W tej grupie funkcji mo¿liwe jest
wprowadzenie czterech ró¿nych
obszarów stê¿eñ.

K1

Wybór krzywej
stê¿eñ stosowanej
do przeliczeñ
wielkoœci
wyœwietlanej

1
1 ... 4

Krzywe te s¹ wzajemnie niezale¿ne
tzn. mo¿liwe jest okreœlenie
czterech ró¿nych krzywych.

K2 Wybór opcji tabeli 1
1 ... 4

WprowadŸ parê wielkoœci
niezale¿nie od zastosowanej
krzywej (K1). Krzywa zapamiêtana
nie jest zapisywana wymazuj¹co
a¿ do zakoñczenia wprowadzania.

K3 Wybór opcji tabeli
czytaj
edycja

Wybór dotyczy krzywej stê¿enia
wybranej w K2.

K4
WprowadŸ iloœæ
trójek

1
1 ... 10

Ka¿dy zestaw trójek sk³ada siê z
trzech wartoœci liczbowych.

Ustawienia fabryczne podano grub¹ czcionk¹;
Wersja podstawowa nie obejmuje funkcji podanych italikami.

K

CONCENTRA

K11

act.Curve

K21

editCurve

K3read

Table

K4

No. Elem.

1
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5.7 Obsługa

Kod Pole
Zakres i ustawienia

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

K5 Wybór trójek 1
1 ... iloœæ trójek w K4

Ka¿da trójka mo¿e byæ wydana.

K6
WprowadŸ
wielkoœæ mêtnoœc

0.0 %
ca³k. zakres pom.

K7
WprowadŸ
wielkoœæ stê¿enia

ca³k. zakres pom. Jednostka wybrana w A2.

K8
WprowadŸ czy
stan tabeli jest
prawid³owy

tak
nie

Jeœli tak, wyœwietl. powraca do K;
ieœli nie, wyœwietl. powraca do K2.

Ustawienia fabryczne podano grub¹ czcionk¹;
Wersja podstawowa nie obejmuje funkcji podanych italikami.

Kod Pole
Zakres i ustawienia

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

S
Grupa funkcji
SERVICE

S1 Wybór jêzyka

ENG = angielski
GER =niemiecki
FRA = francuski
ITA = w³oski
NEL = holenderski
ESP = hiszpañski

Obszar ten powinien byæ
konfigurowany raz na
uruchomienie. nastêpnie mo¿na
wyjœæ S1 i kontynuowaæ

S2
Konfigurowanie
przetrzymania

S+C=podczas

konfiguracji +

kalibracji
CAL=podczas
kalibracji
Setup=podczas
konfiguracji
none=bez
przetrzymania

S = nastawienie
C = kalibracja

K5

Sel.Elem.

1

K6

MeasValue

0
%

K7

concentr.

0
kg/l

K8

Status ok

yes

S

SERVICE

ENG S1

Language

S+C S2

Auto HOLD
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Kod Pole
Zakres i ustawienia

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

S3
Przetrzymanie
rêczne

off
on

Nastawienie jest zachowane nawet
przy usterce zasilania.

S4
WprowadŸ czas
zamro¿enia (hold
dwell)

10 s
0 ... 999 s

S5

WprowadŸ
aktualny kod
zwolnienia SW
(plus zestaw)

0000
0000 ... 9999

Wprowadzenie nieprawid³owego
kodu powoduje powrót do menu
pomiarów. Podany jest numer z
przyciskiem PLUS lub MINUS i
potwierdzeniem przyciskiem
ENTER.

S6

WprowadŸ
aktualny kod
zwolnienia SW dla
Chemoclean

0000
0000 ... 9999

Wprowadzenie nieprawid³owego
kodu powoduje powrót do menu
pomiarów. Podany jest numer z
przyciskiem PLUS lub MINUS i
potwierdzeniem przyciskiem
ENTER.

S7
Wyœwietlany jest
numer do
zamówienia

Kod zamówienia nie jest
zmieniany w celu uaktualnienia.
Wyœwietlany jest stan dostawy.

S8
Wyœwietlany jest
numer seryjny

S9

Wy³¹czenie
przyrz¹du
(przywrócenie
wartoœci
domyœlnych )

no
Sens=dane czujnika
Facty=nastawienia
fabryczne

Facty = Wszystkie dane s¹
wymazane i skasowane do ustawieñ
fabrycznych
Sens = brak dzia³ania

S10
PrzeprowadŸ test
instrumentu

no
Displ = test
wyœwietlacza

Ustawienia fabryczne podano grub¹ czcionk¹;
Wersja podstawowa nie obejmuje funkcji podanych italikami.

off S3

Man. HOLD

10 S4

Cont.Time

s

0000 S5

PlusCode

0000 S6

CleanCode

order S7

TU0005

SerNo S8

12345678

no S9

S.Default

no S10

Test
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5.8 Obsługa E + H

Kod Pole
Zakres i utawienia

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

E
Grupa funkcji
E+H SERVICE

E1 Wybór modu³u

Contr = sterownik (1)
Trans = przetwornik (2)
MainB = p³yta g³ówna
(3)
Relay = przekaŸnik (4)

E111
E121
E131
E141

Wyœwietlana jest
wersja programu

Pole nieedytowane

E112
E122
E132
E142

Wyœwietlana jest
wersja sprzêtu

Pole nieedytowane

E113
E123
E133
E143

Wyœwietlany jest
numer seryjny

Pole nieedytowane

Ustawienia fabryczne podano grub¹ czcionk¹;
Wersja podstawowa nie obejmuje funkcji podanych italikami.

E

E+H SERV

ContrE1

Select

xx.xx E111

SW-Vers.

xx.xx E112

HW-Vers.

SerNo E113

12345678
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5.9 Interfejsy

Kod Pole
Zakres i utawienia

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

I
Grupa funkcji
INTERFACE

I1 WprowadŸ adres

Address
HART: 0 ... 15
or
PROFIBUS: 1 ... 126

Jedynie do komunikacji

FUstawienia fabryczne podano grub¹ czcionk¹;
Wersja podstawowa nie obejmuje funkcji podanych italikami.

I

INTERFACE

126 I1

Address
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5.10 Kalibracja

Mo¿liwoœci kalibracji

Ta grupa funkcji jest stosowana do kalibracji
przetwornika. Mo¿liwe s¹ cztery typy kalibracji:

• Kalibracja trzypunktowa
• Regulacja istniej¹cej kalibracji z wartoœci¹

laboratoryjn¹
• Zmiany poszczególnych wielkoœci w

kalibracji trzypunktowej
• Dopasowanie instalacji
• Kalibracja jednopunktowa

Uwaga:

• Jeœli proces kalibracji zosta³
przerwany przez naciœniêcie
jednoczesne przycisków PLUS i
MINUS (powrót do C115, C123,
C135, C143 lub C153) lub gdy
kalibracja jest wadliwa to zostaj¹
wprowadzone dane poprzedniej
kalibracji. B³¹d kalibracji jest
wskazywany wiadomoœci¹ “ERR” i
migotaniem symbolu czujnika na
wyœwietlaczu. Powtórzyæ kalibracjê!

Kalibracja

Kalibracja ³añcucha pomiarowego jest we
wszystkich przypadkach kalibracj¹ 3 punktow¹
tzn. ca³a charakterystyka kalibracji ³añcucha
pomiarowego procesu jest wyliczana przez
przetwornik CUM 253 w oparciu o trzy próbki
medium o znanej mêtnoœci lub znanym stê¿eniu
cz¹stek sta³ych.

Kalibracja powinna byæ prowadzona w zakresie
mêtnoœci lub stê¿eñ w których przewiduje siê
dokonywanie pomiarów.

W celu uproszczenia kalibracji trzypunktowej
zaleca siê przygotowanie trzech próbek przez
rozcieñczanie próbki medium danego procesu.
Zwykle osi¹gamy bardzo dobre wyniki kalibracji
przy koncentracjach 10%, 33% i 100%
koncentracji oryginalnej. Przetwornik traktuje te
stê¿enia jako próbki do kalibracji 3 punktowej.
Dodatkow¹ korzyœci¹ tej metody jest to, ¿e
tylko dla jednej oryginalnej próbki wymagane
jest laboratoryjne okreœlenie mêtnoœci i stê¿enia
substancji sta³ych.

9 czêœci roztworu
0 + 1 czêœæ próbki
oryginalnej

Próbka
Próbka oryginalna × 1/10

Próbka2
Próbka oryginalna ×

1/3

2 czêœci roztworu 0
+ 1 czêœæ próbki
oryginalnej

Próbka3
Próbka oryginalna

Próbka oryginalna

Wartoœæ kalibracji 3

UM_3PROB.CDR
Rys. 5.13

Przygotowanie próbek do
kalibracji trzypunktowej.
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Procedura ta nie jest jednak obowi¹zkowa.
Mo¿liwe jest pobranie trzech ro¿nych próbek
medium i okreœlenie wielkoœci ich mêtnoœci i
stê¿enia substancji sta³ych. Nale¿y jednak
zachowaæ nastêpuj¹ce warunki:

• Kalibracja musi byæ prowadzona w kierunku
zwiêkszaj¹cego siê stê¿enia.

• Mierzone w trzech próbkach wielkoœci musz¹
siê ró¿niæ o co najmniej 10%.

• W przypadku zwiêkszaj¹cym siê stê¿eniu
cz¹stek sta³ych mo¿liwe jest u¿ycie czystej
wody jako roztworu zerowego.

Uwaga:

• Szlam ma tendencjê do osadzania
siê. Istotnym jest w zwi¹zku z tym
dok³adne mieszanie próbki, najlepiej
podczas kalibracji.

• Charakterystyka wyliczona podczas
kalibracji 3 punktowej zostaje
zachowana w prowadzonych na
bie¿¹co zestawie danych kalibracji
(patrz grupa funkcji “ConF”,
Nastawienia Ogólne). Przy
wybraniu zestawu danych kalibracji
tylko do odczytu kalibracja jest
niemo¿liwa.

• Jeœli wyliczone wzglêdne wyniki
kalibracji (grupa funkcji data-Cal)
ró¿ni¹ siê o wiêcej ni¿ -50%/+100%
od zalecanej wielkoœci 100%
pojawia siê ostrze¿enie (E084).
Wyniki kalibracji mog¹ jednak byæ
wykorzystane.

• Jeœli wyliczone wyniki s¹ poza
dopuszczalnymi granicami pojawia
siê uwaga b³¹d kalibracji (E045).
Kalibracja zostaje odrzucona.
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Kod Pole
Zakres i ustawienia

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

C
Grupa funkcji
KALIBRACJA

C1 (1) Wybór kalibracji

3-pt =kalibracja

trzypunktowa (1)
Corr= korekcja
trzypunktowa(2)
Edit=edycja
kalibracji (3)
Refl=kompensacja
odbiæ(4)
1-pt=kalibracja
jednopunktowa (5)
Data = dane
kalibracji (6)

Dla danych 1 (B4) dostêpna jest
tylko funkcja “Data”.Po wybraniu 3
p i Edit przesuniêcie (offset) s¹
usuniête.

Zanurzyæ czujnik w roztworze kalibruj¹cym (próbka 1).
Czujnik powinien byæ zanurzony w
odpowiedniej odleg³oœci od
œcianek zbiornika (brak odbiæ).

C111

Wprowadziæ
wartoœæ stê¿enia
pierwszego
roztworu
kalibruj¹cego

wielkoœæ ostatniej
kalibracji

Zanurzyæ czujnik w roztworze kalibruj¹cym (próbka 2).
Czujnik powinien byæ zanurzony w
odpowiedniej odleg³oœci od
œcianek zbiornika (brak odbiæ).

C112

Wprowadziæ
wartoœæ stê¿enia
drugiego roztworu
kalibruj¹cego

wielkoœæ ostatniej
kalibracji C112 ≥ 1.1 × C111

Zanurzyæ czujnik w roztworze kalibruj¹cym (próbka 3 =
oryginalna).

Czujnik powinien byæ zanurzony w
odpowiedniej odleg³oœci od
œcianek zbiornika (brak odbiæ).

C113

Wprowadziæ
wartoœæ stê¿enia
trzeciego roztworu
kalibruj¹cego

wielkoœæ ostatniej
kalibracji C113 ≥ 1.1 × C112

Ustawienia fabryczne podano grub¹ czcionk¹;
Wersja podstawowa nie obejmuje funkcji podanych italikami.

C

CALIBRAT

3-Pt C1

Calibrat

100.0 C111

Concentr1

FNU

330.0 C112

Concentr2

FNU

1000.0 C113

Concentr3

FNU
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Kod Pole
Zakres i ustawienia

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

C114
Wyœwietlany stan
kalibracji

o.k.
E xxx

C115
Zachowaæ wyniki
kalibracji ?

tak

nie
nowe

Jeœli C114 = Exxx, wtedy tylko nie
lub nowe ( wyj¹tek: ostrze¿enie
kalibracji E 84). Jeœli nowe,
powróæ do C. Jeœli tak/nie,
powróæ do “Pomiary”.

C1 (2) Wybór kalibracji

3-pt = kalibracja
trzypunktowa (1)

Corr= korekcja

trzypunktowa(2)

Edit = edycja
kalibracji (3)

Refl = kompensacja
odbiæ(4)

1-pt = kalibracja
jednopunktowa (5)

Data = dane
kalibracji (6)

C121

WprowadŸ
w³aœciwe stê¿enie
roztworu trzeciej
kalibracji

wielkoœæ bie¿¹ca z

C113

ca³kowity zakres
pomiarowy

W przypadku nieznajomoœci
stê¿enia próbki, lecz przy
okreœlonym rozcieñczeniu (1/10,
1/3, 1) nale¿y wprowadziæ
wielkoœæ laboratoryjn¹.

C122
Wyœwietlany stan
kalibracji

o.k.
E xxx

C123
Zachowaæ wyniki
kalibracji?

tak
nie
nowe

Jeœli C122 = Exxx, wtedy tylko nie
lub nowe ( wyj¹tek: ostrze¿enie
kalibracji E 84) Jeœli nowe, powróæ
do C.Jeœli tak/nie, powróæ do
“Pomiary”.

C1 (3) Wybór kalibracji

3-pt = kalibracja
trzypunktowa (1)

Corr = korekcja
trzypunktowa(2)

Edit = edycja

kalibracji (3)
Refl = kompensacja

odbiæ(4)
1-pt = kalibracja

jednopunktowa (5)
Data = dane

kalibracji (6)

Ustawienia fabryczne podano grub¹ czcionk¹;
Wersja podstawowa nie obejmuje funkcji podanych italikami.

o.k. C114

Status

E045 E045

C161 ... C163

20 % 50 %

E084 E084

200 % 500 %

PrzerwaOstrze¿enie Ostrze¿eniePrzerwa

yes C115

Store

Corr C1

Calibrat

1000.0 C121

Concentr3

FNU

o.k. C122

Status

yes C123

Store

Edit C1

Calibrat
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Kod Pole
Zakres i ustawienia

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

C131

WprowadŸ
w³aœciwe stê¿enie
roztworu pierwszej
kalibracji

wielkoœæ bie¿¹ca z

C111
ca³kowity zakres
pomiarowy

C132

WprowadŸ
w³aœciwe stê¿enie
roztworu drugiej
kalibracji

wielkoœæ bie¿¹ca z

C112

C132 ≥ 1.1 ⋅ C131

C133

WprowadŸ
w³aœciwe stê¿enie
roztworu trzeciej
kalibracji

wielkoœæ bie¿¹ca z

C113

C133 ≥ 1.1 ⋅ C132

C134
Wyœwietlany stan
kalibracji

o.k.
E xxx

C135
Zachowaæ wyniki
kalibracji?

tak

nie
nowe

Jeœli C134 = Exxx, wtedy tylko nie
lub nowe ( wyj¹tek: ostrze¿enie
kalibracji E 84) Jeœli nowe, powróæ
do C.Jeœli tak/nie, powróæ do
“Pomiary”.

C1 (4) Wybór kalibracji

3-pt = kalibracja
trzypunktowa (1)

Corr = korekcja
trzypunktowa(2)

Edit = edycja
kalibracji (3)

Refl = kompensacja

odbiæ(4)
1-pt = kalibracja

jednopunktowa (5)
Data = dane

kalibracji (6)

Tylko dla rozcieñczeñ 2 FNU/5
ppm !
Brak efektu przy instalacji w
czystym medium

C141
WprowadŸ bie¿¹c¹
wielkoœæ mierzon¹

0.0 FNU
0.0 ... 2.0 FNU
0.0 ppm
0.0 ... 5.0 ppm
0.0 mg/l
0.0 ... 5.0 mg/l

Tylko dla FNU, ppm, mg/l.

C142
Wyœwietlany stan
kalibracji

o.k.
E xxx

Ustawienia fabryczne podano grub¹ czcionk¹;
Wersja podstawowa nie obejmuje funkcji podanych italikami.

100.0 C131

Concentr1

FNU

330.0 C132

Concentr2

FNU

1000.0 C133

Concentr3

FNU

o.k. C134

Status

yes C135

Store

Refl C1

Calibrat

0.0 C141

Real PV

FNU

o.k. C142

Status
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Kod Pole
Zakres i ustawienia

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

C143
Zachowaæ wyniki
kalibracji?

tak

nie
nowe

Jeœli C142 = Exxx, wtedy tylko nie
lub nowe ( wyj¹tek: ostrze¿enie
kalibracji E 84) Jeœli nowe, powróæ
do C.Jeœli tak/nie, powróæ do
“Pomiary”.

C1 (5) Wybór kalibracj

3-pt = kalibracja
trzypunktowa (1)

Corr = korekcja
trzypunktowa(2)

Edit = edycja
kalibracji (3)

Refl = kompensacja
odbiæ(4)

1-pt = kalibracja

jednopunktowa (5)
Data = dane

kalibracji (6)

Dla FNU:
adaptacja w C164, C165.

Dla ppm, mg/l:
do 500: adaptacja w C164, C165,
ponad 500: adaptacja w C166.

Dla g/l, %:
adaptacja w C166. Podstawowa
kalibracja (3-pt) jest poprawiona
przez kalibracjê 1-pt.

C151
WprowadŸ bie¿¹c¹
wielkoœæ mierzon¹

bie¿¹ca mierzona

wielkoœæ

ca³kowity zakres
pomiarowy

C152
Wyœwietlany stan
kalibracji

o.k.
E xxx

C153
Zachowaæ wyniki
kalibracji?

tak
nie
nowe

Jeœli C152 = Exxx, wtedy tylko nie
lub nowe ( wyj¹tek: ostrze¿enie
kalibracji E 84) Jeœli nowe, powróæ
do C.Jeœli tak/nie, powróæ do
“Pomiary”.

C1 (6) Wybór kalibracj

3-pt = kalibracja
trzypunktowa (1)

Corr = korekcja
trzypunktowa(2)

Edit = edycja
kalibracji (3)

Refl = kompensacja
odbiæ(4)

1-pt = kalibracja
jednopunktowa (5)

Data = dane

kalibracji (6)

Ustawienia fabryczne podano grub¹ czcionk¹;
Wersja podstawowa nie obejmuje funkcji podanych italikami..

yes C143

Store

1-Pt C1

Calibrat

0.0 C151

Real PV

FNU

o.k. C152

Status

yes C153

Store

Data C1

Calibrat
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Kod Pole
Zakres i ustawienia

fabryczne
Wyœwietlacz Uwagi

C161
Wyœwietlany punkt
1 kalibracji

Wielkoœæ odniesienia
Odchy³ka w stosunku do czujnika
wzorcowego (100%).

C162
Wyœwietlany punkt
2 kalibracji

Wielkoœæ odniesienia
Odchy³ka w stosunku do czujnika
wzorcowego (100%).

C163
Wyœwietlany punkt
3 kalibracji

Wielkoœæ odniesienia
Odchy³ka w stosunku do czujnika
wzorcowego (100%).

C164
Wyœwietlane
pochylenie 1

Wielkoœæ bie¿¹ca
Pochylenie charakterystyki 1
czujnika.

C165
Wyœwietlane
pochylenie 2

Wielkoœæ bie¿¹ca
Pochylenie charakterystyki 2
czujnika .

C166
Wyœwietlany
wspó³czynnik
konwersji

Wielkoœæ bie¿¹ca
Wspó³czynnik konwersji od
jednostek mêtnoœci wewn. do
jednostki wyœwietlanej.

Ustawienia fabryczne podano grub¹ czcionk¹;
Wersja podstawowa nie obejmuje funkcji podanych italikami.

101.4 C161

Concentr1

%

99.3 C162

Concentr2

%

98.7 C163

Concentr3

%

230 C164

Slope 1

375 C165

Slope 2

1 C166

ConvFact
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5.11 Przesunięcie (Offset)
Grupa funkcji Offset mo¿e byæ wykorzystana do
kalibracji pomiaru w odniesieniu do wielkoœci
zalecanych. Wymaga to liniowego
przesuniêcia wszystkich mierzonych wielkoœci tj.
okreœlone zos2taje dopasowanie jednej z
mierzonych wielkoœci a wszystkie pozosta³e s¹
wyliczane z zastosowaniem tego samego
przesuniêcia.

OFFSET.CDR

Bie¿¹ca wielkoœæ
mierzona

Wielkoœæ kalibrowana

Czas t

Mierzona
wielkoœæ

Rys. 5.14 Przesuniêcie

Kod Pole
Selection or range

Factory setting
Wyœwietlacz Uwagi

V
Grupa funkcji
OFFSET

V1
WprowadŸ
wielkoœæ absolutn¹

bie¿¹ca mierzona

wielkoœæ

V2
Wyœwietlenie
bie¿¹cego
przesuniêcia

bie¿¹ce przesuniêcie

V3
Wyœwietlanie stanu
kalibracji

o.k.
E xxx

Jeœli stan kalibracji nie jest o.k.
wtedy w drugiej linii wyœwietlacza
pojawia siê wyjaœnienie b³êdu.

V4
Zachowaæ
przesuniêcie?

tak

nie
nowe

Jeœli V = Xxx to tylko nie lub nowe.
Jeœli nowe, powróæ do V.
Jeœli tak/nie, powróæ do “Pomiary”.

Ustawienia fabryczne podano grub¹ czcionk¹;
Wersja podstawowa nie obejmuje funkcji podanych italikami.

V

OFFSET

V1

FNU

Real PV

0.0

V2

FNU

PV Offset

0.0

o.k. V3

Status

yes V4

Store
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6 Interfejsy

Niedostêpne w czasie drukowania.
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7 Konserwacja i wykrywanie usterek

7.1 Określenia

Konserwacja oznacza ¿e wszystkie pomiary,
które gwarantuj¹ bezpieczeñstwo pracy i
niezawodnoœæ ca³ego systemu pomiarowego
s¹ wykonywane w odpowiednim czasie.

Konserwacja CUM 223/253 obejmuje:
- Kalibracjê (patrz Rozdz. 5.10)
- Czyszczenie zespo³u i czujnika
- Sprawdzanie kabli i po³¹czeñ

Wykrywanie i usuwanie usterek oznacza, ¿e
przyczyna trudnoœæ zostaje okreœlona i
usuniêta.Wykrywanie usterek dotyczy
pomiarów, które mog¹ byæ przeprowadzone
bez wnikania w przyrz¹d ( patrz Rozdz. 8,
Konserwacja naprawcza usterek przyrz¹du).
Wykrywanie usterek w CUM 223/253 i w
uk³adzie pomiarowym dokonywana jest przy
pomocy tabeli usterek podanej w Rozdz. 7.3

7.2 Instrukcja bezpieczeństwa

Ostrze¿enie:

Prosimy o uœwiadomienie sobie
wp³ywu prowadzonych na przyrz¹dzie
zabiegów na system sterowania
procesem lub na sam proces.

Ostrze¿enie:

Przy usuwaniu czujnika podczas prac
konserwacyjnych lub kalibracji zwróæ
uwagê na zagro¿enie zwi¹zane z
cisn., temp. i zanieczyszczeniami.

7.3 Wyszukiwanie i usuwanie typowych usterek

Problem Prawdopodobna przyczyna Zalecenie
Wyposa¿enie, czêœci zapasowe,

informacje

Wyœwietlanie wielkoœci
0.0 i informacji b³êdu
E008 “Sensor”

– uszkodzenie czujnika/kabla
czujnika

Sprawdziæ z nowym lub innym
sprawnym czujnikiem

Czujnik CUS 31 lub 41 (inny typ jest
odpowiedni do testu wstêpnego)

– uszkodzone wejœcie przyrz¹du Wymontowaæ MKT1 do sprawdzenia Patrz lista czêœci zapasowych w
Rozdz.8.4.4/8.5.4

– przerwa na linii przed³u¿enia
czujnika

Sprawdziæ skrzynki po³¹czeñ i
przewód.Spr. zasil. czujnika

Sprawdzenie punktu mierz¹cego:
patrz Rozdz. 8.8.1

– b³¹d przekazu danych Wymontowaæ L2C- T (CUM223) lub
L2G-T (CUM253) do sprawdzenia

Patrz lista czêœci zapasowych w
Rozdz. 8.4.4/8.5.4

– niew³aœciwe z³¹cze czujnika Sprawdziæ po³¹czenie Z³¹cze: patrz Rozdz. 3.4 i 3.5

Wielkoœæ wyœwietlana 0.0 – ca³kowicie zablokowany czujnik - Przeczyœciæ optykê Zastos. natrysk, wycierak lub oba

Wyœwietlane wielkoœci
niewiarygodne (brak lub
pe³zaj¹ce zmiany w
wyœwietlaniu)

– brak lub niew³aœciwa kalibracja
czujnika

Konieczna kalibracja próbki
oryginalnej na stê¿enie  lub stê¿enie
substancji sta³ych

Patrz Rozdz. 5.10

– zabrudzenie czujnika - Wyczyœciæ czujnik - Usun¹æ szczotk¹ gruboziarn.
warstwê
- Usun¹æ wêglany 3% kwasem
solnym
- Usun¹æ warstwê organiczn¹ i smar
œrodkami utleniaj¹cymi i/lub
rozpuszczalnikami smaru

- Czyœciæ natryskiem Patrz instrukcje zespo³u u¿ytego do
czyszczenia natryskiem

- Czyœciæ wycierakiem Dopuszcza siê regeneracjê
(retrofitting): zestaw “regeneracja
wycieraka” 50089254

– uszkodzona guma wycieraka Wymieniæ ramiê wycieraka zest.“Ramiê wycieraka” 50089252

– czujnik usytuowany w “martwej’
strefie lub poduszka powietrzna w
zespole lub ko³nierzu

Sprawdziæ stan instalacji,
przemieœciæ czujnik do obszaru o
optymalnych warunkach przep³ywu.
Ostrze¿enie przy instalowaniu w
uk³adach poziomych!

– niew³aœciwe zorientowany czujnik Zorientowaæ czujnik:
- Pow. pom. powinna byæ zwrócona
w kier. przep³. przy mediach zwyk³.
- W przypadku mediów o du¿ym
stê¿eniu substancji sta³ych ustawiæ
powierzchniê pom. pod k¹tem 90

Czo³owe “bombardowanie”
powierzchni pomiarowej bardzo
lepkimi substancjami sta³ymi mo¿e
spowodowaæ na³o¿enie warstwy.
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Problem Prawdopodobna przyczyna Zalecenie
Wyposa¿enie, czêœci zapasowe,

informacje

Sta³e, niew³aœciwe
wielkoœci pomiarowe

– niedopuszczalny stan pracy
przyrz¹du (brak reakcji na klawisz)

Wy³¹czyæ przyrz¹d i w³¹czyæ go
ponownie

Problem EMC (Kompatybilnoœci
elektromagnetycznej):jeœli wada nie
znika sprawdziæ liniê, zbadaæ
mo¿liwe Ÿród³a zak³óceñ.

Niew³aœciwa wielkoœæ
temperatury

– Czujnik temperatury w czujniku
uszkodzony

Jeœli wymagane wyœwietlanie
temperatury: wymieniæ czujnik

Pomiar mêtnoœci nie wymaga
pomiaru temperatury.

Pulsacja mierzonej
wielkoœci

– Wp³yw kabla pomiarowego Pod³¹czyæ ekran kabla zgodnie ze
schematem po³¹czeñ (nie do
uziemienia ).

Patrz Rozdz. 3.4 i 3.5

– Wp³yw linii sygna³u wyjœciowego - Sprawdziæ przebieg linii.
- spróbowaæ zastosowanie linii
os³oniêtych, os³ona na PCL/PCS
uziemiona

Oddzieliæ wyjœcie sygna³u, wejœcie
pomiarowe i linie zasilania

– Nieregularnoœæ przep³ywu
/turbulencje/  pêcherze
powietrza/du¿e cz¹stki sta³e.

Wybraæ lepsze miejsce instalacji lub
zlikwidowaæ turbulencjê.
Ewentualnie wprowadziæ du¿y
wspó³czynnik t³umienia mierzonej
wielkoœci.

T³umienie mierzonej wielkoœci patrz
dziedzina A5

Nie mo¿na w³¹czyæ
sterownika lub zegara

– nie zainstalowany modu³
przekaŸnika

Zmontowaæ LSR1-2  lub LSR1-4 Patrz Rozdz. 8.4 i 8.5

Sterownik/styk wielkoœci
granicznej nie dzia³aj¹

– Wy³¹czony sterownik W³¹czyæ sterownik Patrz Rozdz. 5.5 lub dziedziny R2xx

– Sterownik w trybie “Rêczne/Wy³”
(Manual/Off)

Wybraæ tryb “Auto” lub “Manual/On” Klawiatura,  klawisz  REL

– Ustawiony zbyt d³ugi czas zw³oki
wznoszenia

Wy³¹czyæ lub skróciæ czas zw³oki
wznoszenia

Patrz dziedziny R2xx

– Aktywna funkcja “Przetrzymanie”
(Hold)

“Automat. Hold” podczas
kalibracji,w³¹czone
wejœcie“Hold”;w³¹czone z klawiatury
“Hold”

Patrz dziedziny S2 do S4

Sterownik/styk
ograniczenia dzia³aj¹
ci¹gle

– Sterownik w trybie “Rêczne
/W³¹cz.” (Manual/On)

Ustawiæ sterownik na “Manual/Off”
lub “Auto”

Klawiatura, klawisze REL i AUTO

– Ustawiony zbyt d³ugi czas zw³oki
opadania

Skróciæ zw³okê opadania Patrz dziedziny R2xx

– Przerwa pêtli sterowania Sprawdziæ mierzon¹ wielkoœæ,
wyjœcie pr¹dowe lub styki
przekaŸnika, urz¹dzenia w³¹czaj¹ce,
zasilanie chemiczne (chemical
supply)

Brak sygna³u wyjœcia
mêtnoœci

– Linia przerwana lub zwarta Od³¹cz liniê i pomierz wprost z
przyrz¹du

Miliamperomierz 0 - 20 mA  pr. sta³y

– Uszkodzone wyjœcie Patrz tablica diagnozowania w
Rozdz. 8.3

– Przyrz¹d z Profibus PA Przyrz¹d PA nie ma wyjœcia
pr¹dowego!

Sta³y sygna³ wyjœcia

– Aktywna symulacja Wy³¹czyæ symulacjê Dziedzina 02(2)

– System procesora wy³¹czony z
synchronizacji

Wy³¹czyæ przyrz¹d i ponownie
w³¹czyæ

problem kompatybilnoœci
elektromagnetycznej;  o ile problem
nie znika sprawdziæ instalacjê

Niew³aœciwy sygna³
wyjœcia

– Niew³aœciwe ustawienie pr¹du Sprawdziæ zakres pr¹dowy:
0-20 mA lub 4-20 mA?

Dziedzina 02(1) , 02(3)

– Nadmierne ca³kowite obci¹¿enie w
pêtli ( 500 )

Od³¹cz liniê i pomierz wprost z
przyrz¹du

miliamperomierz 0-20 mA pr. sta³y

Brak sygna³u wyjœcia
temperatury

– Przyrz¹d ma tylko jedno wyjœcie
pr¹dowe

Sprawdziæ odmianê na tabliczce
znamionowej: jeœli konieczne
zmieniæ modu³ LSCH-x1

Modu³ LSCH-x2, patrz Rozdz. 8.4.4
i 8.5.4

– Przyrz¹d z Profibus PA Przyrz¹d PA nie posiada wyjœcia
pr¹dowego!

Niedostêpna funkcja
Chemoclean

– Brak modu³u przekaŸnika (LSR1 -
x) lub zainstalowany tylko LSR1-2

Za³o¿yæ modu³ LSR1-4. Chemoclean
jest dostêpna kodem podawanym
przez E+H wraz z Chemoclean.

Modu³ LSR1 - 4, patrz Rozdz. 8.4.4
8.5.4
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Problem Prawdopodobna przyczyna Zalecenie
Wyposa¿enie, czêœci zapasowe,

informacje

Niedostêpne funkcje
zestawu S

– Brak zezwolenia zestawu S
(zezwolenie kodem zale¿nym od
numeru seryjnego otrzymywany z
E+H z zamówieniem zestawu S)

– Wprowadzenie zestawu S:
kod otrzymany z E=H enter

– Wymiana uszkodzonego modu³u
LSCH/LSCP:
najpierw wprowadziæ numer
seryjny (patrz tabliczka
znamionowa), nastêpnie kod
wejœcia.

Szczegó³owy opis patrz Rozdz. 8.5.5

Brak komunikacji HART

– Brak modu³u centralnego HART Sprawdziæ na tabliczce
znamionowej: HART = xxx5xx i
xxx6xx

LSCH-H1/-H2

– Brak lub z³y opis urz¹dzenia. (DD)

Dalsze informacje patrz Rozdz. 6,
“Interfejsy”

– Brak interfejsu HART

– Przyrz¹d nie zarejestrowany z
serverem HART

– Obci¹¿enie < 230 Ω
– Odbiornik HART (tj. FXA191) nie

po³¹czony przez obci¹¿enia

– Niew³aœciwy adres urz¹dzenia
(adres=0 dla pojedynczej operacji,
adres 0 dla wielokr. operacji )

– Zbyt wysoka pojemnoœæ linii

– Wp³yw linii

Brak komunikacji
Profibus PA

– Brak modu³u centralnego PA Sprawdziæ na tabliczce
znamionowej: PA=xxx3x

Modu³ LSCP

– Niew³aœciwa wersja SW bez PA)

Dalsze informacje patrz Rozdz. 6
“Interfejsy

Uwagi dotycz¹ce projektów Profibus
PA mo¿na znaleŸæ w Technical
Information TI 260F, szczegó³owe
informacje odnoœnie wyposa¿enia w
instrukcji obs³ugi BA 198F.

– Commuwin ? (CW) II:
niekompatybilne wersje SW
przyrz¹du i CW I

– Brak lub niew³aœciwe DD/DLL

– Niew³aœciwie ustawiony zakres
szybkoœci transmisji na ³¹czach
segmentów servera DPV-1

– Niew³aœciwy adres stacji g³ównej
lub powtórzony adres

– Niew³aœciwy adres stacji
podporz¹dkowanej

– Nie okreœlona linia zbiorcza (Bus
line)

– Problemy linii (zbyt d³uga, ma³y
przekrój poprzeczny;
nie os³oniêta, ekran nie uziemiony,
druty nie skrêcone)

– Zbyt niskie napiêcie szyny
(zasilanie na szynie 24 V pr. sta³y
dla non-Ex, 13,5 V pr. sta³y dla Ex)

Napiêcie na z³¹czu przyrz¹du PA
musi byæ co najmniej 9 V.

UM253E07.CHP

liquisys CUM 223 / 253 Konserwacja i wykrywanie usterek

Endress+Hauser 57



7.4 Eliminacja problemów w oparciu o komunikaty o
wystąpieniu błędu

Nr

b³êdu Wyœwietlacz Pomiary
Styk

Sygna³

b³êdu(Error

current)S

Sygna³

czyszczenia

(Cleaning

trigger)

Prod. U¿ytk. Prod. U¿yt. Prod. U¿yt.

E001 EEPROM
b³¹d pamiêci

Wy³¹cz przyrz¹d i ponownie w³¹cz,
przekazaæ przyrz¹d do lokalnego punktu
sprzeda¿y  Endress+Hauser w celu
dokonania naprawy lub wymiany.
Wprowadziæ software kompatybilne z
hardware.
Wprowadziæ software odpowiednie do
mierzonego parametru.

tak nie — —*

E002

przyrz¹d nie kalibrowany,
wadliwe dane kalibracji,
brak danych u¿ytkownika
lub wadliwe dane
u¿ytkownika
(EEPROM error)
Program nie dopasowany
do sprzêtu (modu³
centralny)

tak nie — —*

E008 Wadliwy czujnik lub
po³¹czenie

Sprawdziæ czujnik i po³¹czenie (E+H service) tak nie nie

E026 B³¹d wycieraka Sprawdziæ wycierak i funkcje stosuj¹c w
razie koniecznoœci sterowanie rêczne.

tak nie nie

E045 Przerwana kalibracja Powtórzyæ kalibracjê. nie nie — —*

E055
Poni¿ej zakresu
pomiarowego g³ównego
parametru.

Sprawdziæ pomiary, sterowanie i po³¹czenia tak nie nie

E057
Powy¿ej zakresu
pomiarowe go g³ównego
parametru

tak nie nie

E059 Poni¿ej zakresu
pomiarowego temperatury

tak nie nie

E061 Powy¿ej zakresu
pomiarowego temperatury

tak nie nie

E063 Poni¿ej wyjœcia pr¹dowego
zakres 1

Sprawdziæ konfiguracjê. tak nie nie

E064 Przekroczony zakres 1
wyjœcia pr¹dowego

Sprawdziæ mierzon¹ wielkoœæ i
odpowiadaj¹cy pr¹d.

tak nie nie

E065 Poni¿ej wyjœcia pr¹dowego
zakres  2

Sprawdziæ mierzon¹ wielkoœæ i
odpowiadaj¹cy pr¹d.

tak nie nie

E066 Przekroczony zakres 2
wyjœcia pr¹dowego

Sprawdziæ mierzon¹ wielkoœæ i
odpowiadaj¹cy pr¹d.

tak nie nie

E067
Przekroczone ustawienie,
sterownik/ ogranicznik
stykowy 1

tak nie nie

E068
Przekroczone ustawienie,
sterownik/ ogranicznik
stykowy  2

tak nie nie

E069
Przekroczone ustawienie,
sterownik/ ogranicznik
stykowy  3

tak nie nie

E070
Przekroczone ustawienie,
sterownik/ ogranicznik
stykowy r 4

tak nie nie

E079 Mierzona wielkoœæ poza
tabel¹ stê¿eñ

Wyczyœciæ czujnik, Sprawdziæ tabele. tak nie nie
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Nr

b³êdu Wyœwietlacz Pomiary
Styk

Sygna³

b³êdu(Error

current)S

Sygna³

czyszczenia

(Cleaning

trigger)

Prod. U¿ytk. Prod. U¿yt. Prod. U¿yt.

E080
Zbyt ma³y zakres
parametru do wyjœcia
pr¹dowego 1

Zmniejszyæ rozrzut wyjœcia pr¹dowego. nie nie — —*

E081
Zbyt ma³y zakres
parametru do wyjœcia
pr¹dowego 2

Zmniejszyæ rozrzut wyjœcia pr¹dowego. nie nie — —*

E084
Ostrze¿enie kalibracji Dane kalibracji w zakresie lecz wystêpuj¹

odchy³ki od wielkoœci normalnych o
wspó³czynnik lub ponad dwa.

nie nie nie

E100 Symulacja yes Wy³¹czyæ symulacjê. nie nie — —*

E101 Funkcja servisu yes Wy³¹czyæ funkcjê servisu lub wy³¹czyæ
przyrz¹d i ponownie w³¹czyæ.

nie nie — —*

E106 £adowanie skroœne
(download) yes

Poczekaj do koñca ³adowania skroœnego
(download).

nie nie — —*

E116 B³¹d ³adowania skroœnego Powtórzyæ ³adowanie skroœne. nie nie — —*

E152 Alarm PCS Sprawdziæ czujnik i po³¹czenie. nie nie nie

E153 Offset Przekroczony zakres dopasowania. nie nie nie

* W przypadku wyst¹pienia tego b³êdu niemo¿liwe jest uruchomienie tej funkcji.
(Dziedzina F8 nie istnieje dla tego b³êdu).
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8 Diagnostyka i obsługa naprawcza

8.1 Określenie pojęć
Diagnostyka oznacza identyfikacjê
nieprawid³owoœci dzia³ania i usterek przyrz¹du.

Obs³uga naprawcza oznacza

– Wymianê czêœci uznanych jako uszkodzone;
– Sprawdzanie przyrz¹du i funkcji systemu

pomiarowego;
– Przywracanie funkcjonalnoœci.

Diagnostyka oparta jest na tabeli b³êdów w
podanej poni¿ej i w zale¿noœci od trudnoœci i
posiadanego wyposa¿enia pomiarowego
powinno byæ prowadzone przez:
– wyszkolony personel
– elektryków operatora
– nstytucjê odpowiedzialn¹ za instalacjê

systemu/dzia³anie
– E+H Service.
Prosimy pos³ugiwaæ siê tabelami zam. w
Rozdz. 8.4 i 8.5 przy okresl. potrz. cz. zapas..

8.2 Instrukcje bezpieczeństwa

Ostrze¿enie:

• Przed otwarciem przyrz¹du
od³¹czyæ zasilanie. Praca pod
napiêciem mo¿e byæ prowadzona
jedynie przez wyszkolonych
elektryków.

• W³¹czone styki mog¹ byæ zasilane z
oddzielnych obwodów, które pred
rozpoczêciem pracy przy
przy³¹czach powinny byæ równie¿
od³¹czone od zasilania.

• Wy³adowanie elektrostatyczne!!!
Uk³ady elektroniczne s¹ wra¿liwe na
wy³adowania elektrostatyczne.
Nale¿y zapewniæ zabezpieczenie
osobiste takie jak roz³adowanie
przez uziemienie ochronne (PE) lub
stale uziemione paski narêczne.

• Nale¿y stosowaæ tylko oryginalne
czêœci zapasowe. Zapewniaj¹ one
po dokonaniu naprawy
funkcjonalnoœæ, i niezawodnoœæ.

8.3 Diagnostyka
Poni¿sza tabela pomocna jest w usuwaniu
problemów i okreœlaniu potrzebnych czêœci
zamiennych.

Odnoœnie informacji dotycz¹cych przeznaczenia
czêœci zamiennych i ich montowania prosimy
zapoznaæ siê z Rozdz. 8..4.3 i 8.5.3.

Problem Mo¿liwa przyczyna Pomiary sprawdzaj¹ce/naprawcze
Wyposa¿enie, czêœci zapasowe,

personel

Ciemny wyœwietlacz,
¿adna dioda nie czynna

– Brak napiêcia w sieci Sprawdziæ napiêcie w sieci elektryk/miernik uniwersalny

– Niew³aœciwe napiêcie zasilaj¹ce/
zbyt niskie napiêcie

Porównaæ napiêcie w sieci z
podanym na tabliczce znamionowej

Operator (Specyfikacja zal³adowa
lub miernik uniwersalny)

– B³¹d w po³¹czeniach Niedokrêcone zaciski;
zamocowana w zaciskach izolacja;
u¿yte niew³aœciwe zaciski

Elektryk

– Przepalony bezpiecznik Wymieniæ bezpiecznik,
najpierw porównaæ napiêcie w sieci
z napiêciem podanym na tabliczce
znamionowej

Elektryk /za³o¿yæ w³aœciwy
bezpiecznik/patrz rysunki w Rozdz.
8.4.1. i 8.5.1.

– Uszkodzona jednostka zasilaj¹ca Wymieniæ jednostkê zasilania na
w³aœciwy wariant

Sprawdzenie na miejscu przez servis
E+H (wymagany modu³ testowy
LSGx)

– Uszkodzony modu³ centralny Wymieniæ modu³ centralny na
w³aœciwy modu³

Sprawdzenie na miejscu przez servis
E+H (wym. modu³ testowy LSCx)

– CUM 253: uszkodzony lub
poluzowany p³aski kabel
wielo¿y³owy poz. 310

Sprawdziæ kabel, w razie
koniecznoœci wymieniæ

Patrz czêœci zamienne dla CUM 253

Ciemny wyœwietlacz,
czynna dioda(y)

Uszkodzony modu³ centralny
(modu³: LSCH/LSCP)

Wymieniæ modu³ centralny Sprawdzenie na miejscu przez servis
E+H ( wymagany modu³ testowy
LSCxx)
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Problem Mo¿liwa przyczyna Pomiary sprawdzaj¹ce/naprawcze
Wyposa¿enie, czêœci zapasowe,

personel

Wyœwietlacz pokazuje
mierzon¹ wielkoœæ lecz:
–wielkoœæ nie zmienia siê
i/lub
–przyrz¹d nie dzia³a

– Niew³aœciwie zamontowany
przyrz¹d lub modu³ w przyrz¹dzie

CUM 223: powtórnie zamontowaæ
modu³
CUM 253: powtórnie zamontowaæ
modu³ wyœwietlacza

Patrz rysunki zespo³ów w Rozdz.
8.4.1 i 8.5.1

– Niedopuszczalny stan systemu
operacyjnego

Wy³¹czyæ przyrz¹d i powtórnie
w³¹czyæ.

Mo¿liwy problem kompatybilnoœci
elektromagn.: jeœli nie znika wezwaæ
servis E+H w celu spr. instalacji

Przyrz¹d nagrzewa siê – Niew³aœciwe napiêcie/ zbyt
wysokie

Porównaæ napiêcie zasilaj¹ce z
napiêciem na tabliczce znamionowej

Ustawienie w³aœciwego napiêcia,
patrz Rozdz. 8.4.1/8.5.1

– Uszkodzona jednostka zasilaj¹ca Wymieniæ jednostkê zasilaj¹c¹ Diagnozowanie mo¿e
przeprowadziæ jedynie servis E+H

Niew³aœciwy pomiar
mêtnoœci i/lub
temperatury

– Uszkodzony modu³ przetwornika
(modu³:MKT1)
Prosimy o przeprowadzenie
badañ zgodnie z Rozdz. 7.3 w
celu wyeliminowania czujnika lub
przewodu jako przyczyny
problemu.

Sprawdziæ wejœcia pomiarowe:
niemo¿liwa symulacja czujnika,
sprawdziæ z nowym lub innym
czujnikiem.

INegatywny wynik sprawdzenia:
wymieniæ modu³ (zastosowaæ
w³aœciwy wariant), Patrz na widok
zespo³u rozebranego w Rozdz.
8.4.1 i 8.5.1
Pozytywny wynik sprawdzenia
modu³u: sprawdziæ jeszcze raz
uk³ady peryferyjne.

– Uszkodzone przesy³anie danych Wymieniæ modu³ L2C-T (CUM 223)
lub L2G-T (CUM 253)

– Problem w przesy³aniu danych
(kompatybilnoœæ
elektromagnetyczna)

Sprawdziæ przebieg linii. Oddzieliæ
liniê czujnika od linii zasilania.

Pod³¹czyæ ekran lnii czujnika do “S”,
nie do uziemienia.

– Niew³aœciwy kabel czujnika/ kabel
zbyt d³ugi

Maksymalna d³ugoœæ linii z przed³.
200 m; stosowaæ tylko kabel CYK 8.

Wyjœcia pr¹dowe/
niew³aœciwy pr¹d

– Niew³aœciwa kalibracja
– Nadmierne
obci¹¿enie–Bocznikowanie/zwarcie
na ramê w pêtli pr¹dowej

Sprawdziæ uk³adow¹ symulacjê,
pod³¹czyæ miliamperomierz wprost
do wyjœcia pr¹dowego.

Jeœli wielkoœæ symulacji jest
niew³aœciwa: wymagana jest
powtórna kalibracja u wytwórcy lub
nowy modu³ LSCxx.

Jeœli wielkoœæ symulacji jest
prawid³owa: sprawdziæ pêtlê
pr¹dow¹ na obci¹¿enie i
bocznikowania.

Niew³aœciwy tryb dzia³ania Sprawdziæ czy wybrano 0-20 mA
lub 4-20mA.

Brak sygna³u wyjœcia
pr¹dowego

– Uszkodzone wyjœcie pr¹dowe
(modu³: LSCH/LSCP)

Sprawdziæ uk³adow¹ symulacjê,
pod³¹czyæ miliamperom. wprost do
wyjœcia pr¹dow. Najpierw od³¹czyæ,
dla bezp., liniê wyjœcia pr¹dowego .

Przy negatywnym wyniku
sprawdzenia: wymieniæ modu³
centralny ( zastosowaæ w³aœciwy
wariant)

Nie dzia³aj¹ dodatkowe
przekaŸniki

– CUM 253: wi¹zka taœmowa kabli
poz. 320 poluzowana lub
uszkodzona

Upewniæ siê czy wi¹zka dok³adnie
pod³., ewentualnie wymieniæ.

Patrz czêœci zamienne dla CUM 253

Mo¿liwe u¿ycie tylko 2
dodatkowych
przekaŸników

– Zainstalowany modu³ przekaŸnika
LIR z 2 przekaŸnikami

Przejœæ na LIR z 4 przekaŸnikami Operator lub E+H Service

Niedostêpne wywo³ane
funkcje (zestaw S)

– Zastosowano niew³aœciwy lub nie
u¿yto kodu

Jeœli uaktualniano: sprawdziæ czy na
zamówieniu zestawu S podano
w³aœciwy numer seryjny.

Dzia³ Sprzeda¿y E+H

– W pamiêci modu³u LSCH/LSCP
jest niew³aœciwy numer seryjny

Sprawdziæ czy numer na tabliczce
znamionowej odpowiada numerowi
zachowanemu w pamiêci (mo¿liwy
do odczytania w obszarze S8)

Numer seryjny w pamiêci
LSCH/LSCP jest konieczny do
korzystania z zestawu S.

Wywo³ane funkcje
(zestaw S i/lub
Chemoclean)
niedostêpne po
wymianie modu³u
LSCH/LSCP

– Wprowadzony w fabryce numer
seryjny dla wymienianego modu³u
LSCH lub LSCP jest 0000.
Zestaw S lub Chemoclean
nieosi¹galne kodami zwalniaj¹cymi.

W przypadku przyrz¹dów
LSCH/LSCP z numerem seryjnym
0000 numer seryjny (z tabliczki
znamionowej) mo¿e byæ
wprowadzony raz w obszarach
E114 do E116.
Nastêpnie mo¿na wprowadziæ kody
zwalniaj¹ce zest.S i/lub Chemoclean.

Szczegó³owy opis podano w Rozdz.
8.5.5

Brak funkcji interfejsu
HART lub Profibus PA

– Niew³aœciwy modu³ centralny HART: LSCH-H1 lub -H2
Profibus PA: LSCP moduL,
patrz obszar E112

Wymieniæ modu³ centralny;
Operator lub E+H Service

– Niew³aœciwy software Wersja SW; patrz obszary E1x1
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8.4 Obsługa naprawcza Liquisys CUM 223

8.4.1 Widok rozłożony

223_EXO2.CDR

230V

100V

115V

Poz. 426a Zacisk wejœæ/wyjœæ
(zewn.) sygna³owych

Poz. 426b Zacisk przekaŸnika alarmu i
zasilania (wewnêtrzne)

Poz. 270 Przetwornik
mêtnoœci MKT1

Poz. 400
Wkrêt
specjalny

Poz.340
Ramka tylna

223_EXO2.CDR

Poz.10/20 Jednostka zasilania
LSGA/LSGD

Zatrzaski ramki
tylnej

Poz. 320
P³yta tylna

Poz. 310
Boczna œciana
przyrz¹du bez
modu³u
przekaŸnika

Poz. 40 -80 Modu³
centralny LSCH-x/LSCP

Poz.330
Zespó³
obudowy

Poz.430 Listwa
zaciskowa
modu³u LSR1-x

Poz. 290/300
Opcjonalny modu³
przekaŸnika LSR1-x

Modu³ obrócony o
180, rys.
pogl¹dowy!

Zworka

Poz.10 Zespó³ zasilania 100 -
230V pr. zm.

Bezpiecznik

Wybór napiêcia
zasilania
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8.4.2 Demontaż CUM 223

• Rozpatrzyæ potencjalne skutki usuniêcia
przyrz¹du na przebieg procesu.

• Wyci¹gn¹æ ³¹czówkê (poz. 424b) z ty³u
przyrz¹du w celu od³¹czenia zasilania.

• Wyci¹gn¹æ listwy zaciskowe (poz. 426a i 430
jeœli jest) z ty³u. Od tej chwili mo¿liwy jest
demonta¿.

• Wcisn¹æ zatrzaski tylnej ramki (po. 340) do
wewn¹trz i wyci¹gn¹æ ramkê w kierunku do
ty³u.

• Poluzowaæ wkrêty specjalne (poz. 400) przez
obrót w kierunku przeciwnym do ruchu
wskazówek zegara.

• Wyj¹æ kompletny blok elektroniki z obudowy.
Modu³y s¹ z³¹czone ze sob¹ mechanicznie i
mo¿liwe jest ich ³atwe oddzielenie:
– Wyci¹gn¹æ modu³ procesora/ wyœwietlacza

w kierunku do przodu
– poci¹gn¹æ lekko wystêpy tylnej p³yty (poz.

320) w celu wyci¹gniêcia bocznych
modu³ów.

• Wymontowanie przetwornika mêtnoœci
(poz.270):
poci¹gn¹æ modu³ w kierunku do góry.

8.4.3 Montaż CUM 223

• Wykonaæ w odwrotnej kolejnoœci czynnoœci
demonta¿u.

• Dokrêciæ rêcznie bez u¿ycia narzêdzi wkrêty
specjalne.

Nieprawid³owe zmontowanie nie jest mo¿liwe!
• Niemo¿liwe jest w³o¿enie do obudowy bloku

modu³u nieprawid³owo z³¹czonego.

8.4.4 Zestawy części zamiennych do CUM 223

Pozycja Przeznaczenie Nazwa Funkcja lub element Nr zamówienia

Czêœci drukowane italikami s¹ identyczne dla CUM 223 i CUM 253 (rozdz. 8.5.4).

10 ednostka zasilania LSGA 100/115/230 V pr.zm 51500317

20 ednostka zasilania LSGD 24 V pr. zm. + pr. sta³y 51500318

290 Modu³ przekaŸnika LSR1-2 2  przekaŸniki 51500320

300 Modu³ przekaŸnika LSR1-4 4  przekaŸniki 51500321

40 Modu³ centralny LSCH-S1 1 wyjœcie pr¹dowe 51501228

50 Modu³ centralny LSCH-S2 2wyjœcia pr¹dowe 51501229

60 Modu³ centralny LSCH-H1 1 wyjœcie pr¹dowe + HART 51501230

70 Modu³ centralny LSCH-H2 2 wyjœcia pr¹dowe+ HART 51501231

80 Modu³ centralny LSCP Profibus PA/bez wyjœcia
pr¹dowego! 51501232

270 Przetwornik mêtnoœci MKT1 Mêtnoœæ + temperatura 51501209

330, 400 Zespó³ obudowy

Obudowa z przedni¹
membran¹, popychacze

klawiszy, uszczelka, wsporniki
napinaj¹ce (tensionning

brackets), z³¹cze i tabliczka
znamionowa

51501075

310, 320,
340, 400 Czêœci mechaniczne obudowy Tylna p³yta, œciana boczna,

ramka tylna, wkrêt specjany 51501076

426a, 426b Zestaw listwy zaciskowej
Listwy zaciskowe

wyjœcia/wejœcia oraz dla
przekaŸnika zasilanie/ alarm

51501205

430 Listwa zaciskowa Listwa zaciskowa dla modu³u
przekaŸnika 51501078
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8.5 Obsługa naprawcza Liquisys CUM 253

8.5.1 Widok rozłożony

253_EXO2.CDR

230V

100V

115V

253_EXO2.CDR

Skrzynka elektroniki z modu³em
przekaŸnika LSR1-x (na dole) i zespo³em
zasilania LSGA/LSGD (na górze)

Bezpiecznik dostêpny
przy zamontowanej
skrzynce elektroniki

Poz.410
Zespó³
pokrywy
wyœwietlacza

Poz. 460b
Wkrêty
pokrywy

Poz. 460a
Wkrêty
pokrywy

Poz. 420
Pokrywa
komory
po³¹czeñ

Poz. 40 - 80
Modu³ centralny
LSCH-x/LSCP

Poz. 370
Membrana
przednia

Poz. 310/320
Kable wstêgowe

Modu³
przetwornika
MKT1

Poz. 10/20
Modu³ zasilania
LSGA/LSGD

Poz.340
Zespó³ ³¹cz¹cy LSK18

Poz.290/300
Modu³
przekaŸnika
LSR1-x

Poz.450c
Wkrêty K4x10

Poz. 480
D³awiki

Poz.470
Wk³adka z³¹cza zasilania

Poz. 330 Skrzynka
elektroniki

Poz. 450b
Wkrêt modu³u
centralnego

Top
Bottom

Ite
m

43
0

H
in

ge

Poz.450a
Wkrêty K4x10

Poz.400
Dó³ obudowy

Poz.10
Zespó³ zasilania 100 - 230 V pr. zm.

Wybór napiêcia
zasilania

Bezpiecznik
Zwieracz
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8.5.2 Demontaż CUM 253

• Otworzyæ i usun¹æ pokrywê komory
po³¹czeñ (poz. 420).

• Wyci¹gn¹æ listwê pod³¹czeñ zasilania
(poz.470) w celu od³¹czenia zasilania
przyrz¹du.

• Otworzyæ pokrywê wyœwietlacza (poz.410) i
wyj¹æ kable wstêgowe (poz. 310/320) z
boku skrzynki elektroniki (poz. 330).

• Usuniêcie skrzynki elektroniki (poz. 330) :
Odkrêciæ wkrêty )poz. 450a) od spodu
obudowy 2 obroty a nastêpnie przesun¹æ
ca³¹ skrzynkê do ty³u i wyj¹æ w kierunku do
góry..

Upewniæ siê, ¿e przy wciskaniu z powrotem
skrzynki z elektronik¹ zatrzaski nie pozostan¹
niezatrzaœniête!* Odgi¹æ zatrzask na zewn¹trz i
wyj¹æ modu³(y).
• Wyjmowanie modu³u centralnego(poz.40):

Poluzowaæ wkrêt (poz.450b) w pokrywie
wyœwietlacza.

• Wykrêciæ wkrêty (poz.450c) od spodu
obudowy i wyj¹æ ca³y zespó³ do góry.

• Wyjmowanie zespo³u ³¹cz¹cego (poz. 340):
Wykrêciæ wkrêty (poz.450c) od spodu
obudowy i wyj¹æ ca³y zespó³ do góry.

• Wyjmowanie przetwornika (poz.270):
Wyci¹gn¹æ modu³ do góry.

8.5.3 Montaż CUM 253

• Wsun¹æ uwa¿nie modu³ (y) po szynach do
skrzynki elektroniki i zaczepiæ zaczepy w
bocznych wystêpach skrzynki.

• Nieprawid³owy monta¿ jest niemo¿liwy!!
Modu³y nieprawid³owo wsuniête do skrzynki

nie mog¹ dzia³aæ poniewa¿ niemo¿liwe jest
w³o¿enie kabli wstêgowych.
• Upewniæ siê, ¿e uszczelka pozosta³a

nienaruszona poniewa¿ wymaga tego
zabezpieczenie klasy IP 65.

8.5.4 Zestawy części zamiennych do CUM 253

Pozycja Przeznaczenie Nazwa Funkcja lub element Nr zamówienia

Czêœci drukowane italikami s¹ identyczne dla CUM 253 i CUM 223 (rozdz. 8.4.4)

10 Jednostka zasilania LSGA 100/115/230 V pr.zm 51500317

20 Jednostka zasilania LSGD 24 V pr. zm. + pr. sta³y 51500318

290 Modu³ przekaŸnika LSR1-2 2 przekaŸniki 51500320

300 Modu³ przekaŸnika LSR1-4 4 przekaŸniki 51500321

40 Modu³ centralny LSCH-S1 1 wyjœcie pr¹dowe 51501228

50 Modu³ centralny LSCH-S2 2 wyjœcia pr¹dowe 51501229

60 Modu³ centralny LSCH-H1 1 wyjœcie pr¹dowe + HART 51501230

70 Modu³ centralny LSCH-H2 2 wyjœcia pr¹dowe + HART 51501231

80 Modu³ centralny LSCP Profibus PA/bez wyjœcia
pr¹dowego! 51501232

270 Przetwornik mêtnoœci MKT1 Mêtnoœæ + temperatura 51501209

370, 410,
420, 430,

460
Pokrywa obudowy

Pokrywa wyœwietlacza,
pokrywa komory po³¹czeñ,

membrana przednia, zawiasy,
wkrêty pokrywy, czêœci drobne

51501068

400, 480 P³yta dolna obudowy P³yta dolna, d³awikii 51501072

330, 340,
450 Czêœci wewn¹trz obudowy Zespó³ ³¹cz¹cy, pusta skrzynka

elektroniki, czêœci drobne 51501073

310, 320 Kable wstêgowe 2 Kable wstêgowe 51501074

430 Zawiasy 2 pary zawiasów 51501069

470 Listwa zaciskowa Listwa zaciskowa pod³¹czenia
zasilania 51501079
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8.5.5 Przypadek szczególny: wymiana modułu centralnego

Uwaga:

Wymieniany modu³ centralny LSCx-x
jest dostarczany przez producenta z
numerem seryjnym no.0000.
Poniewa¿ numer seryjny i numer
wersji (release number) s¹ zwi¹zane z
zestawem S oraz Chemoclean
istniej¹cy zestaw S i Chemoclean nie
mog¹ byæ aktywowane. Wymiana
modu³u centralnego powoduje
kasowanie wszystkich danych do
ustawieñ fabrycznych.

W celu wymiany modu³u centralnego nale¿y
postêpowaæ nastêpuj¹co:
• O ile jest to mo¿liwe zanotowaæ nastawienia

u¿ytkownika, np.:
- dane kalibracj
- ustawienia pr¹dowe mêtnoœci i temperatury
- wybór funkcji przekaŸników
- limit/ustawienie sterownika
- nastawienia czyszczenia
- funkcje monitorowania
- parametry interfejsu
* Wykonaæ demonta¿ przyrz¹du zgodnie z

opisem podanym w Rozdz. 8.4.2 lub 8.5.2
• Sprawdziæ czy numer czêœci modu³u

centralnego jest ten sam co na
dotychczasowym module.

• Z³o¿yæ przyrz¹d z nowym modu³em zgodnie
z opisem podanym w Rozdz. 8.4.3 lub 8.5.3

• Uruchomiæ przyrz¹d i sprawdziæ
podstawowe funkcje (np. mierzone wielkoœci
i wyœwietlanie temperatury, dzia³anie poprzez
klawiaturê).

• Wprowadzenie numeru seryjnego przyrz¹du:
– Odczytaæ z tabliczki znamionowej numer

seryjny (“ser-no,”)
– wprowadziæ ten numer w obszar E114

(rok), E115 (miesi¹c), E116 (dalszy numer)
– W obszarze E117 nastêpuje wyœwietlenie

kompletnego numeru w celu weryfikacji;
potwierdŸ ENTER, lub przerwij i re-enter.

Uwaga: W przypadku nowego modu³u z
nadanym przez producenta numerem seryjnym
0000 numer seryjny mo¿e byæ wprowadzony
tylko raz! Nale¿y upewniæ siê co do
prawid³owoœci wprowadzanego numeru przed
wciœniêciem ENTER! Wprowadzenie
niew³aœciwego kodu uniemo¿liwia uruchomienie
funkcji. Skorygowanie niew³aœciwego numeru
seryjnego mo¿e byæ dokonane jedynie przez
producenta.
• SprawdŸ czy dostêpny jest zespó³ S ( np.

przez grupê funkcji CHECK/Code P) lub
funkcja Chemoclean.

• WprowadŸ do przyrz¹du nastawienia
u¿ytkownika.

8.6 Zamawianie części zapasowych
Czêœci zapasowe nale¿y zamawiaæ w lokalnym
przedstawicielstwie handlowym E+H . Adresy
umieszczono na tylnej stronie niniejszych
instrukcji. Numery do zamówieñ okreœliæ wed³ug
danych w Rodz. 8.4.4. lub 8.5.4.

Aby mieæ pewnoœærealizacji zamówienia nale¿y
przy sk³adaniu zamówienia zawsze podawaæ:

– kod zamówienia przyrz¹du (order code)
– numer seryjny (ser-no)
– wersjê oprogramowania, o ile dostêpna.

Numer seryjny i kod zamówienia podano na
tabliczce znamionowej.
Wersja oprogramowania jest wyœwietlana w
obszarze E111 gdy dzia³a system procesora.

8.7 Wyposażenie obsługowe “Optoscop”
Optoscope pozwala na uaktualnianie
dokumentacji i programu bez koniecznoœci
usuwania lub otwierania Liquisys i bez
ustawiania po³¹czeñ galwanicznych przyrz¹du.

Optoscop dzia³a jako interfejs pomiêdzy
Liquisys a PC/laptop. Wymiana informacji
zachodzi poprzez interfejs optyczny na Liquisys
i poprzez interfejs RS 232 na PC/laptopie.

Sposób obs³ugi i dzia³ania podano w
instrukcjach pracy optoscopu.

Z optoscopem dostarczany jest przyjazny w
u¿yciu programu Windows konieczny dla PC
lub laptopu.

Optoscop jest równie¿ odpowiedni do Mycom
CxM 152 i MyPro CxM431; dostarczane w
koniecznych przypadkach wraz z wymaganym
wyposa¿eniem.

Numer do zamówienia optoscopu: 51500650

Diagnostyka i obsługa naprawcza liquisys CUM 223 / 253
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8.8 Obsługa naprawcza systemu pomiarowego

8.8.1 Przyrząd pomiaru mętności

Nie mo¿na prowadziæ symulacji czujników CUS
31 i CUS 41 przed zintegrowaniem z nimi
ca³ego procesu pomiarowego i przed
transferem wszystkich mierzonych wielkoœci do
CUM 223/253 przez cyfrowy interfejs RS-485.
Tak wiec, punkt pomiarowy mo¿e byæ
sprawdzany jedynie z dzia³aj¹cym czujnikiem .

Sposób sprawdzania punktu pomiarowego:

• SprawdŸ, np. przez naciœniêcie przycisku “+”
czy przyrz¹d dzia³a i czy dzia³a wyœwietlacz.

• SprawdŸ wyjœcie pr¹dowe funkcj¹ symulacji
pr¹du (dziedzina 022).

* Zmierzyæ napiêcie pracy czujnika:
Oko³o 10...16V pomiêdzy zaciskami 87 (+) a
88 (-).

• Przyczyna zbyt niskiego ciœnienia mo¿e
znajdowaæ siê w przyrz¹dzie lub w czujniku.
W zwi¹zku z tym nale¿y:

• pod³¹czyæ nowy lub inny czujnik.
– Jeœli OK wadliwy czujnik
– Napiêcie nadal zbyt niskie wymieniæ modu³

zasilania LSGA/LGD ( poz. 10/20,
zastosowaæ w³aœciw¹ wersjê).n).

• Napiêcie na czujniku OK lecz brak pomiaru
mêtnoœci przy nowym czujniku wymieniæ
modu³ przetwornika MKT1.

8.8.2 Czujniki mętności CUS 31/41

W celu uzyskania szczegó³owych informacji
dotycz¹cych tych czujników nale¿y zapoznaæ
siê z “Informacj¹ Techniczn¹ TI 176 Czujnik
mêtnoœci CUS31/CUS 41- W” lub “Informacja
Techniczna TI177/ Czujnik stê¿enia cz¹stek
sta³ych CUS41/CUS41-W” Odpowiednia
“Informacja Techniczna” jest dostarczana z
ka¿dym czujnikiem.

Czujniki CUS31/41 posiadaj¹ funkcjê
procesow¹ sygna³u cyfrowego przekazywa
nego do przyrz¹du pomiarowego przez interfejs
RS485. Wszystkie dane z czujnika (dane z
kalibracji fabrycznej i z kalibracji u¿ytkownika) s¹
zachowane w pamiêci nieulotnej w czujniku.

8.8.3 Armatura

Wykrywanie i usuwanie usterek armatury
podano w instrukcji armatury!
W CUS31/41 mog¹ wystêpowaæ nastêpuj¹ce
zespo³y:

Zbiorniki i kana³y
• Podwieszony uchwyt zespo³u CYH101-A z

zanurzanym zespo³em wahad³a CYA 611
• Podwieszony uchwyt zespo³u CYH101-D z

zanurzan¹ rur¹ CYH101 -D/-E ze stali
nierdzewnej

• Zespó³ CYA 611 z ram¹ wahliw¹ .

• Oprawa œciany pojemnika (basin wall mount)
CYY 106-A z rur¹ zanurzan¹ ze stali
nierdzewnej CYY 105-A/-B / -B

Armatura przep³ywowa:
• Zespó³ przep³ywu CUA 250-A/-B
• Oprawka z adapterem CUA120-B
Zespó³ wci¹gany
• Profbit CUA 461
Zastosowania do wody czystej i ultraczys-

tej:
• CUS31-xx-E: posiada specjalny zespó³

przep³ywowy bez odpieniacza
• CUS31-xxS: posiada specjalny zespó³

przep³ywowy z odpieniaczem.

8.8.4 Wymiana czujnika i przyrządu pomiarowego

• Wymiana czujnika CUS31-xxA lub CUS41
Wszystkie dane kalibracji s¹ zachowane w
czujniku. Gdy u¿ywane s¹ oryginalne
zestawy danych (“pamiêæ sta³a”) kalibracja
po wymianie czujnika nie jest wymagana.
Kalibracje dla substancji nietypowych musz¹
byæ powtórzone .

• Wymiana czujników CUS31-xxE lub
CUS31-xxS
Wszystkie dane kalibracji fabrycznej s¹
zachowane w czujniku. Czujnik i zespó³ s¹
kalibrowane wspólnie. Dla wody czystej i
ultra czystej dalsza kalibracja nie jest
konieczna. Dane kalibracji czujnika s¹
automatycznie przekazywane do czujnika.

• Wymiana przyrz¹du pomiarowego
Przyrz¹d pomiarowy jest typu “plug&play”
(“w³¹cz i dzia³aj”) Dane z kalibracji
u¿ytkownika s¹ równie¿ przechowywane w
czujniku.
Po wymianie czujnika dane te s¹
automatycznie przekazywane do przyrz¹du
pomiarowego wraz z danymi kalibracji
czujnika tzn. powtórna kalibracja nie jest
wymagana.

UM253E08.CHP
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9 Wyposażenie

Wyposa¿enie przy³¹czeniowe

• Skrzynka przy³¹czowa do przed³u¿enia kabla
pomiarowego ³¹cz¹cego czujnik z
przyrz¹dem . Wejœcia kabli Pg 13.5.
Materia³: odlew aluminiowy
typ zabezpieczenia: IP65
Nr do zamówienia 50003987

• Skrzynka przy³¹czowa do przed³u¿enia kabla
pomiarowego ³¹cz¹cego czujnik z
przyrz¹dem Wejœcia kabli Pg 13.5.
Materia³: odlew aluminiowy
yp zabezpieczenia: IP65
Nr do zamówienia 51500832

Uwaga :

W celu unikniêcia niedok³adnoœci
wyników spowodowanych
mostkowaniem wilgoci¹ linii
pomiarowej nale¿y dokonywaæ
regularnego sprawdzania i wymiany
wk³adu osuszaj¹cego umieszczonego
w skrzynce przy³¹czowej. Okresy
miêdzy wymianami zale¿¹ od
warunków otoczenia.

• Bez okreœlonej d³ugoœci kabel pomiarowy
czujników mêtnoœci CUS31 i CUS 41 (z
metra)
Nr do zamówienia: 50089633

• Uaktualnienie softwaru
(w zamówieniu nale¿y podaæ numer seryjny
– Zestaw Plus

Nr do zamówienia 51500385
– Chemoclean

Nr do zamówienia 51500963
– Chemoclean 4 przekaŸnikowy

Nr do zamówienia 51500321

VBM.CDR
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10
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136

26
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55

Rys. 9.1
Wymiary skrzynki
przy³¹czowej VBM
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10 Dane techniczne
Dane ogólne Producent Endress+Hauser

Oznaczenie wyrobu Liquisys S CUM 223
Liquisys S CUM 253

Tryb pracy i konstrukcja systemu Zasady pomiaru Czujnik CUS 31 lub CUS 41 jest po³¹czony z przetwornikiem
Liquisys S CUM 223/253 poprzez cyfrowy interfejs czujnika.
Czujniki te podaj¹ znormalizowane sygna³y mêtnoœci i
temperatury.

Wielkoœci wejœciowe Wielkoœci mierzone mêtnoœæ, stê¿enie substancji sta³ych, temperatura

Pomiar mêtnoœci czujnikiem CUS 31

Zakres pomiarowy 0.000 ... 9999 FNU, 0.00 ... 3000 cz /mil,
0.0 ... 3.0 g/l, 0.0 ... 200.0 %

Zakres przesuniêcia mêtnoœci ±99.99 FNU, ±99.99 ppm, ±99.9 g/l, ±99.9 %

Pomiar stê¿enia substancji sta³ych czujnikiem CUS 41

Zakres pomiarowy 0.00 ... 9999, FNU 0.00 ... 9999 ppm,
0.0 ... 300.0 g/l, 0.0 ... 200.0 %

Zakres przesuniêcia stê¿enia  substancji sta³ych ±99.99 FNU, ±99.99 ppm, ±99.9 g/l, ±99.9 %

Pomiar temperatury

Czujnik temperatury NTC, 30 kΩ przy 25oC

Zakres pomiarowy –5.0 ... +70.0 °C

Zakres przesuniêcia temperatury ±5 °C

Wejœcie sygna³owe mêtnoœci / stê¿enia substancji sta³ych/ temperatury

Interfejs czujnika cyfrowy

Maksymalna d³ugoœæ kabla do czujnika 200 m

Wejœcia sygna³owe 1 i 2

Napiêcie 10 ... 50 V

Pobór pr¹du max. 10 mA

Wyjœcia Wyjœcie sygna³owe mêtnoœci/stê¿enia substancji sta³ych

Zakres pr¹dowy 0/4...20 mA, oddzielony galwanicznie; pr¹d b³êdu 2.4/22 mA

Maksymalna rozdzielczoœæ 700 dig / mA

Obci¹¿enia max. 500 Ω

Zakres wyjœcia regulowany min. ∆ 0.1 FNU, ∆ 1 ppm, ∆ 1 g/l, ∆ 0.1 %

Napiêcie przebicia (separation) max. 350 Vrms / 500 V pr.sta³y

Zabezpieczenie przed przepiêciem zgodnie zEN 61000-4-5:1995

Wielkoœci wyjœciowe (c.d) Wyjœcie sygna³owe temperatury (na zamówienie)

(

%Ω°C
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Zakres pr¹dowy 0 / 4 ... 20 mA,oddzielony galwanicznie

Maksymalna rozdzielczoœæ 700 dig / mA

Obci¹¿enie max. 500 Ω

Zakres wyjœciowy regulowany, ∆ 10 ... ∆ 100 %zakresu pomiarowego

Napiêcie przebicia (separation) max. 350 Vrms / 500 V pr.sta³y

Zabezpieczenie przed przepiêciem zgodnie z EN 61000-4-5:1995

Dodatkowe wyjœcie napiêciowe

Napiêcie wyjœcia 15 V ± 0.6 V

Pr¹d wyjœcia max. 10 mA

Wyjœcia styków ( wolnopotencja³owe styki prze³¹czne)

Pr¹d prze³¹czania przy obci¹¿eniu rezyst.. (cos ϕ = 1) max. 2 A

Pr¹d prze³¹czania przy obci¹¿eniem indukc. (cos ϕ = 0.4) max. 2 A

Napiêcie prze³¹czania max. 250 V pr. zm., 30 V pr. sta³y

Moc obci¹¿enia rezyst. (cos ϕ = 1) max 1250 VA pr. zm., 150 W pr. sta³y

Moc obci¹¿enia indukc. (cos ϕ = 0.4) max. 500 VA pr. zm., 90 W pr. sta³y

Styki wartoœci granicznej

OpóŸnienie przyci¹gniêcia/ zwolnienia 0 ... 7200 s

Regulator

Funkcje (ustawiane) Regulator d³ugoœci impulsu/ czêstoœci impulsów

Charakterystyka regulatora PID (proporcjonalna)

Wspó³czynnik wzmocnienia regulacji Kp 0.01 ... 20.00

Czas dzia³ania ca³kowego Tn 0.0 ... 999.9 min

Czas dzia³ania ró¿niczkowego Tv 0.0 ... 999.9 min

Period for pulse length controller 0.5 ... 99.9 s

Nastawiana czêstotliwoœæ impulsów 60 ... 180 min–1

Alarm

Funkcje (ustawiane) Styk ci¹g³y/pulsuj¹cy

OpóŸnienie alarmu 2 ... 2000 s

Dok³adnoœæ pomiaru Pomiar mêtnoœci czujnikiemCUS 31

Rozdzielczoœæ 0.001 FNU, 0.01 ppm, 0.1 g/l, 0.1 %

B³¹d wskazañ1 ±2 % zakresu pomiarowego (min. 0.02 FNU)

Powtarzalnoœæ1 ±1 % zakresu pomiarowego (min. 0.01 FNU)

B³¹d pomiaru1, wyjœcie sygna³owe mêtnoœci 1 % zakresu wyjœcia pr¹dowego (min. 0.02 FNU)

Pomiar stê¿enia cz¹stek sta³ych z czujnikiem CUS 41

Rozdzielczoœæ 0.01 FNU, 0.01 ppm, 0.1 g/l, 0.1 %

B³¹d wskazañ1 ±2 % zakresu pomiarowego (min. 0.02 FNU)

Powtarzalnoœæ1 ±1 % zakresu pomiarowego (min. 0.01 FNU)

B³¹d pomiaru1, wyjœcie sygna³owe stê¿enia cz¹stek sta³ych 1 % zakresu wyjœcia pr¹dowego (min. 0.02 FNU)

Pomiar temperatury

Rozdzielczoœæ 0.1 °C

B³¹d wskazañ1 max. 1.0 % zakresu pomiarowego

B³¹d pomiaru1, wyjœcie sygna³owe temperatury max. 1.25 % zakresu wyjœcia pr¹dowego

%Ω°C Dane techniczne liquisys S CUM 223 / 253
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Warunki œrodowiskowe Temperatura otoczenia (warunki nominalne) –10 ... +55 °C

Temperatura otoczenia ( warunki graniczne) –20 ... +60 °C

Temperatury przechowywania i transportu –25 ... +65 °C

Wilgotnoœæ wzglêdna (warunki nominalne) 10 ... 95 %, bez kondensacji

Klasa zabezpieczenia wersji tablicowej IP 54 (przód), IP 30 (obudowa)

Klasa zabezpieczenia obudowy wersji polowej IP 65

Kompatybilnoœæ elektromagnetyczna Emisja i odpornoœæ zgodne z EN 61326-1; 1998

Dane fizyczne Wymiary wersji tablicowej (H × W × D) 96 × 96 × 139 mm

Wymiar monta¿owy ok. 165 mm

Wymiary wersji polowej (H × W × D) 247 × 170 × 115 mm

Masa wersji panelowej max. 0.7 kg

Masa wersji polowej max. 2.3 kg

Wyœwietlacz LC, dwuliniowy, piêæ i dziewiêæ cyfr, ze wskaŸnikami stanu

Materia³y

Obudowa wersji panelowej Poliwêglan

Membrana czo³owa Poliester, odporny na promieniowanie UV

Obudowa polowa ABS PC Fr

Zasilanie Napiêcie zasilaj¹ce 100 / 115 / 230 V AC +10 / –15 %, 48 ... 62 Hz
24 V AC/DC +20 / –15 %

Pobór mocy max. 7.5 VA

G³ówny bezpiecznik Bezpiecznik z cienkim drutem, œrednie opóŸnienie,
250 V/3.15 A

1 Zgodnie z IEC 746- 1, dla nominalnych warunków pracy

Zmiany techniczne zastrzeżone

(

%Ω°C
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